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EXPTLICATIONS. 


1. La chaire de FOrateur , ou du Pre. ; 


fident. . | 


. 
\, 
v 


ia. La chaiſe du Clerc de la Chambre. I 


3. La table. 


4. Les bancs ſur leſquels les Membres 


ſont aſſis. 
5. La barre de la Chambre. 


. 


N, B. Dans un Comité, le Preſident ſe 
met à la place du Clerc, & le Clerc 


v aſſied a la table, du cote gauche. 


—2 


— 7 1 | | 8 8 b R * — — N 4 : — 22 
— — +; 2 2 * Com at , * - 8 3 ICI oy OE 3 N — * 


x — REST dead 2 ee _— DIET 2 * r 5 . 7 * 


—— 1 LS Ihe ; W LA. 3 * Fo Ret, - = bes ho —— > © Foy — 9 
— pee. Fn — CEN IINENE — —— Er. oh OE AER I np — Sn buys 35 e Nen CP Tat 4 


* * 4 7. * 


<3 4 


5 4 
z LL 4 3 6„6„ „3 4 
* o 
. * 
3 >; 
I | : 
1 * 
* 
38 
rr 


== —— 7 
ww 


R E GL E S 


D U PARLEMENT| 
P'ANGLETERRE. 


D AN Ss un tems ou la nation eſt ſur le point 


de s'aſſembler, on verra ſans doute avec plaiſir 
les regles du Parlement d' Angleterre. Le 


manque dordre dans une grande Aſſemblée, 


a toujours nut aux lumieres, & le manque a 
d' experience a quelquefois cauſe un manque 
d'ordre. Après une experience de pluſieurs 
ſiecles, les Anglais ſont enfin parvenus à éta- 
blir un ordre admirable dans les deliberarions 
de leur Parlement. Pres de fix cents perſonnes | 
y diſcutent tous les ans, dans la Chambre des | 
Communes, les afaires de l'Etat, ſans confu- 
ſion & ſans le moindre inconvenient. II y a] 
Peyt-erre des momens de vivacite & deffervel- | 
cence ; mais lorſqu'un membre $'ecarte de la 
queſtion , ou ſe repand « en perſonnalites, il eſt 


2) 


— 1 
9 
20 
— F 


THE RULES 
OF THE ENGLISH 
T PARLIAMENT. 


Ox the eve of ſeeing the ſtates general 
Y alembled , people will undonbtedly read with 
: pleaſure the rules of the hritisch Parliament. 
JM 4 vant of order, in a large aſſembly, has often 
prevented the means of obſervation and 2 
vant of experience has cauſed a want of order. 
Afrer many centuries, the English have at 
laſt acquired an admirable order in their de- 
bates : about ſix hundred members tranſact 
every year the affairs of the ſtate , without 
confuſion or the leaſt inconvenience, There 
may be ſome moments of heat and vehemence; 
but when any member deviares from the queſ- 
tion, he is immediately ſtopped and called 
to order by the Speaker. : 

If, in the rules of the british Parliament , - 
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Cheva- 
liers, ci- 
toyens & 
bourgeois, 


par l'autoritè ds FOrateur ou du Preſident, 


(6) 


fur le champ arrété & ramenè dans le devoir | 


Si dans les regles du Parlement britannique, Þ 
que je me propoſe de donner au public, il ſe MW 
trouve quelque choſe qui puiſſe re utile | 
cette auguſte aſſemblèe que le Roi nous a pro- | ; 
mile; ſi, en conſequence , elles peuvent contri- 7 
buer eu bonheur de mes compatriotes, mes vœux 
ſeront accomplis & mon travail ſera aſſez pays, Y | 


ELECTIONS. 


a = 


UL. O repreſentans Jes Communes ſont 
clecifs | þ 
2. Les Communes font compoſes de Che- 
valiers, de Citoyens ou de Bourgeois (1). 
1. I faur avoir vingr-un ans _ etre cli- Il |! 
gible (2). 
4. Les ẽtrangers „& meme les regnicoles, I | 
ne ſont point eligibles „ à moins d'ętre natu- 


raliſes. | | | A 
5. Une election ne peut ſe faire que 'entre | 


huit & onze heures du matin; mais lorſqu'elle | 


— 
— 


3 — ond nd at > ADE * — — - — — — — a t 


(1) On appelle Chevaliers, les grands proprictaires 1 
de la campagne; Cizoyens , les habitans des villes; 
8 80 les habitans des bourgs. 5 = 

* (2) Les Anglais ſont majeurs. q yiogr-un ans. 


(_ 


p 

which J intend to publish, there are ſome 
which may be uſeful to that auguſt aſſembly 
the King has promiſed; if, in conſequence 
thereof, they may contribute to the happineſs 
of my country-men, my wishes are fulfilled 
and my labor is ſufficiently paid. 
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E LECTTLON S 


I, T 1 x members of the Houſe of Commons 
are elective. _— „ 
2. The Commons are compoſed of Knights, 
Citizens or Burgeſſes. | 
3. It is neceſſary to be one and twenty 
years of age to be eligible. ns 
4. An alien, nor even a denizen cannot 
be elected, but an alien naruraliſed may. 
- N 5. No election can be made but betwen 
eight and eleven o'clock in the fore-noon , 


1 | 
; = 3 „ 
(1 ) The Knights are the great free-holders of Coun- 
ties; citizens, the inhabitants of cities; and burgeſſes, 
? we inhabitants of boroughs. 5 
5 


(2) The English are of age at one and twenty. 


A 4 


Knights, 


citizens or 
burgeſs. 


. 1 RES + or — 1 é _ 
8 Tc c ccc ccc : 


(8) 4 
a commence dans le tems preſcrit, & qu'elle 
n'eſt. pas encore terminee , elle peut ſe conti. 
nuer apres les heures ci-deſſus mentionnées. 


„ 6. Les élections ſe font par le moyen des 


ſuffrages. 


Les noms des eleQeurs s'écrivent dans des 
regiltres ouverts au lieu de election, 


Les Sheriffs preſident aux elections, & 
de tems en tems „ 0. ex poſe aux yeux du 
public le nombre de voix de chaque Candidar, | 


7. Si une partie des électeurs demande un 


. le Sheriff eſt oblige de Vaccorder, 


quand meme la partie adverſe voudroit I Shudes, 1 
parce que lorſque les electeurs font en grand 
nombre, il eſt impoſſible qu'il diſtingue ceux 
qui ont droit de ſuffrage d'avec ceux qui ne | 


Tont pas. 4 Inſlit. 48. 


8. Un Scruziny eſt un examen rigoureux 


des perſonnes ſoupgonnees de ne point avoir 


droit d' lection. 


. Les Rois d'Angleterre avoient coutume 
I Mae: a certaines villes des chartes qui 
leur accordoient le droit d'envoyer des mem- 
bres au Parlement; mals du tems de Charles II, 
les Communes deéclarerent nulles les elections 
faites ſous Tautorité des chartes de ce Prince. 


Cheſter cur le droit d' envoyer des membres 


* 
ry 


— As 
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(9) 


but if the election be begun within that time, 


and not finished, it may be made after. 4 12 


tit. 48. 
6. Elections are made by the means of 
Votes. . 


The names of the electors are written in 


regiſters opened for that purpoſe. 
The Sheriffs preſide over the elections, and 


fom time to time expole to the eyes of the 
people the number of votes of each Canditate. 


7. If a party of the free-holders demand the 


poil, the Sheriff cannot deny the Scrutiny, for 


he cannot diſcern who be free-holders by the 
vew : and tho' the other party wou'd wave 


the poll, he muſt proceed in the Scrutiny. 


"WG tt, 45. 


8. A Scrutiny is a ſtrict examination ef 


. * 
perſons ſuſpected not to have the right of 
electors. | 


9. The Kings of England were accuſtomed 


Mt give to certain cities or boroughs charters 
granting them the right of ſending members 
to Parliament; but in the time of Charles the 
Second, the Commons annihilated the elec- 
tions made under the authority of that Prince's 
charter. 


Cheſter had a right to ſend members to Par- 
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(10) 


au Parlement , par les ſtatuts 34-35 , Henr,| 


Fe, <.15;- 


Durban regut le mème droit par le Barat 25, 


n c. 9. 


Nombre Le nombre actuel de la Chambre des Com- 


de la cha m- 


es ones oſt.ge cinq cents cinquante- huit. Lex Parl. 


Commu- c. 1, Syelm. voce major. 
nes. 


ment. 4 1n//:t. 49. 


Qui eſt 11. On choiſit les membres des Communes| 
parmi les Chevaliers, Ecuyers & autres citoyens. 
Le jour du mandat, ils doivent refider dans le 


aligible. 


Comtè qui les choiſit, & y avoir pour quarante 
chellings, ou deux louis de rente en terres, 
libres de toutes charges & hypotheques. 7, 


— . K, H. VI, 134 
Double 12. Lorſqu'il s'éleve une diſpute au ſujet 


Aection. q: une Election „& que le Sheriff dit que deur 


membres ont autant de voix l'un que autre, 
aucun de ces membres ne peut fieger comme 
repreſentant de la place en conteſtation, 
juſqu'à ce que la Chambre ait décidé affaire. 
Scob. 13, 14 „ 21; Jac. J, Scob. 14, 223 
Marie, 21, Jac. 1; Scob. 15. 


10. Toute voix donnee & publice avant 1 | 
lecture des regles, eſt nulle ; car les memes| 
electeurs, apres la lecture & la publication des 
regles, peuvent faire une nouvelle élection & 
changer leurs ſuffrages , ſelon la loi du Parle-M 


Wy 


> (aT 
ment, by Hatute 34-35. Henr. VIII; c. 13. 


Durham received the ſame right by ſtature 


757 C. 2, C. 9. | 
The preſent number of the Houſe of Com- 
nons is 558. Lex Parl. c. £ Spelm. voce 


2 70 Fo 


1o. Any vote or voice given before the 


recept is read and bab bed is void: for the 
tlectors may make a new election and alter their 
wices by the law of Parliament. 4 Inſtit. 49. 


11. A member of the Commons is a Knight 
Citizen or Burgeſs, He muſt be reſident 
wihin the fame County the day of the writ of 
ſummons and ought rohave 40 shillings of free: 


bold within the ſaid County, beyond all char- 


bs. 7 re. ia, ti; Henn, 6: © 
8; Henr. VI, 13. | 

12. Some * have been (where there 
have been double indentures returned for ſe- 
real perſons for the ſame place } whether all 
or any, or which shall fir. The gencral rule 
end practice has been in ſuch caſe that neither 
the one nor the other shall fit in the houſe, till it 
vere decided or ordered by the Houte. Scob. 13, 
iq, 21, Jac. J, Soch. 145, 5 Mary, 215 
dac, I; Scob. 75. 


mons. 


Number 
of the hou- 
ſe of Com- 


Who elt- 
g12ie, 


Double 


return. 


(12) 


"13; Le Roi ne peut exempter qui que ce 
ſoit d'erre membre de Parlement, comme il 
exempte quelque fois certaines perſonnes des} 
charges inferieures; parce que I'6letion dun! 
membre doit ètre libre, & qu'il ef employé] 
pour le ſervice de la nation. Il ne peut pas meme 


exempter un Pair de venir au Parlement. 


4 Inſ/it. 49. 


Gens en 14. Le 12 Mars 1700, il fut arrere que 


lace & toute perſonne ayant une place chez le Roi, 


enfion- | 
naires. ou recevant une penſion de la couronne, ne 


pourroit etre clue membre du Parlement. Jour. 
des Communes. | 


— Tout membre des Communes appelle au 
miniſtere, perd ſa place de membre de Parle- 
ment, & elt oblige de fe ſoumettre a une nou- 


velle election, 


P AR L E ME NT. 


Convoca- I. L Parlement eſt toujours convoque par 
* un wr: ou mandat du Roi. An. 25, Heut. 


VII, c. 19. 


2. Lorſque les mandats font revenus, le Par- | 
lement ne peut rien commencer ſans que le Rot | 
ou un de {es Commiſſaires ſoit preſent. 4 Init. | 


6, lex Parl. c. ⁊, p. 55 ; Haken. 66. 


8 
. 
„ 


(13) 

13: The King cannot grant a charter of 
exemprion to any man to be freed from being 
elected a member of Parliament, as he may do 
o ſome inferior offices, becauſe the elections 
ofthem ought to be free and his attendance is 
for the ſervice of the whole realm, nor can he 
ty charter exempt a lord from attendance, 

4 Inſtit. 49. 

14. March the 12 17co, reſolved chat 3 
do perſon who has any office under the King ſioners. 
or receives a penſion from the crown shall be 
capable of ſerving as member of the Houſe of 
Commons. Journ. cf Comm. 

Any member ofthe Houſe of Commons called 
the Miniſtry vacates his ſear and is obliged 


to be elected ane w. 


PARLIAMENT. 


F I. E Convocation always has been and Convoca- 
ought to be by the King's writ, An. 25, Henn EM 
FUE © I9. 
2. Ar the return of the writ, the Parlia- 
ment cannot beg bur by the preſence of 
the King in perſon, or by repreſentation, 


4 Inff.6, lex Earl. 6.2, g. 54; Haken, 06. 


9 


3 


2 
— 


P 
* 
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(14) 3 
3. Lorſqu'un Parlement eſt convoque, hegel® 
& eſt diſſous ſans faire aucun acte, ou lars \ 1 


donner jugement , ce nelt pas une ſeffion de 


Ordre des 


affaires. 


Chambre. ? 


etre fermee , mais gardee par des Portiers ol 


Parlement, mais une aſſemblée. 4 In/. 29, 

Ge Earl. c., p. 55. 3 
4. Le jour de I'aſſemblee du Parlement, os 

annonce, par le moyen d'une proclamation, : 


que tous ceux qui defirent offrir des petitiom 
ou des bills au Parlement , Mont qu'à les pre. L 4 | 
ſenter ce jour-la & les cinq jours ſuivans, Mo 0 3 
tenendi Parliament, Parl. II. 1 
5. L'ordre des affaires eſt comme ſuit : 10. Iz 5 4 \ 
conſideration des affaires de la guerre, de "1 l 
celles du Roi, de la Reine & de leurs enfahs; i. 


20, des 1 communes du royaume, comma 
de faire des lois, de les changer, &c. 39. des 
affaires particulieres. Mod. ten. Parl. 21, : 


6. La Chambre du Parlement ne doit rag 


des Sergens a verge, nommes par le Roi. Mod 
ten. Parl-211 1). 3 


— 


Mr 


_m ** 8 * 
: 4TH 
4 55 1 


(1) On peut aſſiſter aux débats du Parlement daa — 
des tribunes & dans une eſpece de galerie, c i! 'Y 0 


trouve toujours des Geniies d Editeurs des pa pics in a 
nouvelles, pour retenir par cœur, ou ecru eg by 
abrégé, à la derobee , les debais & les opinions de in 


3 0.5) 
z. When a Parliament is called, doth 
Y ic, and is diſſolved without any act of Parlia- 
nent paſſed or judgment given, it is no ſeſſion 
of Parliament, but a convention. 4 Inſeit. 28, 
L Pane, p. 55. 

4. In the firſt day of Parliament, proclama- 
Nh shou'd be made in the hall or ſome pu- 
blic place that all thoſe who wou'd deliver 
petitions or bills ro the Parliament may 
deliver them the firſt day and the other five 
days next following. Mod. ten. Parl. 11. 

5. The order of deliberating buſineſs in 
Parliament should be as follows : 10. con- 
cerning war if there be any, and con- 
cerning the other buſineſs touching the 


FA. p 7 $4.45 { . - 
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1 perſons of the King, Queen and their chil- 
. dren; 29. the common bulinels of the king- 
on, as of making laws, &c. 39. the buſineſs 
ec particular perſons. Mod. ten. Parl. al. 

1 6. Of right the door of the Parliament ought 


not to be shut, but to be kept by porters or 


Mod. ten. Parl. 21 (1). 


[| — 


_— — 


(t) People may be preſent at the debates of Parliament 
In a galery where there always are Tome writers in the 


Pay of the editors of news-papers to remember or write 
in short hand, privately , the debates and opinions 


Order of 
buſineſs. 


Houſe, 


king's Sergeants at arms, aſſigned by the King. 
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( 16): 


ciere du 7. Le Clerc du Parlement ne re fuſera i qui : 
Farlement que ce ſoit une copie de ſon affaire pendante en 4 
Parlement, ft on la lui demende, & il ne 
prendra qu'un penny, ou deux ſols par dix ] 


lignes. od. ren. Parl. Zo. 


Orateur. 8. Les Communes choiſiſſent elles mèmez ] 
leur Orateur (ou Preſident) ; mais comme le 


Roi peut refuſer YOrareur qu'elles propoſent, 


1] eſt d'uſage qu'il ſoir nommè par lui & enſuite 
confirme par le ſuffrage des Communes : fans | 


—- 


ces {utirages, il n'eſt pas reconnu comme tel, 


parce que c'eſt Vorgane, l'homme de conſiance 
de la Chambre des Communes, & qu'il eſt te- 
lement néceſſaire, que les membres ne ſau- 


roient {ieger ſans tai. Sermorr , fol 75 Hale, 
Parl. 116. 


1 10 9. Loriqu'on fait choix de Orateur, F ſe | 


de choiſir 


POrateur, tient debout, a ſa place, & non pas dans la | 
chaire, ſe n incapable d'une charge ft 
difficile, & prie la Chambre de choiſir une autte 
perſonne en ſa place. La Chambre refuſant 


d'accorder fa requere, il eſt conduit dans la 
chaire par deux membres, ol etant aflis , il les 
prie de lui permettre d' expoſer au Roi, davs 
la Chambre des Pairs, ſon manque de capacité: 


— _ 


— 


3 


membres, qui ſont ordinairement imprimes le lende 
main. 


7. The 


e 


7. The Clerk of Parliament shall not deny Clerkof 


to any man a tranſcript or copy of his proceſs, 
in Parliament , if he do deſire it: and the 
Clerk shall rake always for ten lines but one 
penny. Mod. ten. Parl. Zo. 

8. The Commons have a right to chuſe their 
speaker; yet ſeeing that the King may refuſe 
him, the uſe is for the King to name, and 
the Commons to elect him; but without their 
election no Speaker can be appointed for them, 
becauſe he is their mouth and truſted by 
them and ſo neceſlary, that they cannot fit 
yithout him. Seymour, fol. 75 ; Hal. Parl. 2126. 
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9. The SpRARKER when choſen, ſtanding in, Method 
tis place , not in the chair, diſables himſelf of chuſing 


the Spea- 


to undergo ſo weighty a charge and deſires ker. 


the Houſe proceed to a new choice; which 
being denied, he is led to the chair by two 
members , where being lat, he prayeth them 
to give him leave to diſable himſelf to the 
King in the Houſe of Lords. The Commons 
being called in to the Lords houſe , the Spea- 


1 


n, 


of members, which debates are generally printgd 
ie next day. 


-ÞB 


8 
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(18) 


alors deux membres le conduiſent à la 


Chambre des Pairs, & le preſentent au Roi : a 


avec un profond reſpect. La, il declare qu'il 
n'a point aſſez de capacite pour parler devant 
le Roi, pour toute la nation, ſupplie ſa Ma- 
jeſté de lui accorder ſa demiſſion, & de faire 
proceder a une nouvelle élection, de crainte 
que ſon inſuffiſance ne nuiſe aux affaires de 
IEtat. Si le Roi Vaccepte pour Orateur, il fait 
trois conditions: 19, que, durant cette ſeſſion, 


il ſoit permis aux Communes de parler libre- 


ment, comme de droit & d'uſage (1), & 


qu'on ne les prive point de leurs anciens & 


juſtes privileges; 20. qu'en cas qu'il commette 
quelque erreur, en faiſant des repreſentations 


de la part des Communes, cette erreur ne 


ſoit pas imputee aux Communes; mais qu'il 
lui ſoit roujours permis de retourner demander 
aux Communes la veritable ſignification de leur 
meſſage, & que cette erreur lui ſoit pardon- 
nee; 39. que toutes les fois que, pour le ſervice 


S 


du Roi & le bonheur de Etat, les Communes 


— 


8 
— — 


(1) M. Cornwal , Orateur de la Chambre des Com- 
munes , ne fit aucune de ces demandes, les regardant | 
comme les droits inalienables des Communes. Il ne fe | 
declara pas non plus devant le Roi, incapable de po- 


ſeder ſa place. 
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(19) 
ker is brought betwen two of them with low 
obeiflance to the bar and preſented to the 
King, where, after he has diſabled him- 
ſelf to ſpeak befote the King and for the 
whole body of the realm and made humble 
ſuit to the King, leſt by his inſufficiency, 
the buſineſs of the Houſe may be hindered to 
be diſcharged and a more ſufficient man to be 
choſen, if he'ibe allowed by his Majeſty, then 
he maketh a proteſtation, conſiſting in three 
parts, 19. that the Commons in this Parliament 
may have free ſpeech, as of right and by cuſ- 
tom they have uſed (1), and all their ancient and 


juſt privileges and liberties allowed to them . 


20. that in any thing he shall deliver in the 
name of the Commons (if he shall commit 


any error) no fault may be imputed to the 


Commons, and that he may reſort again to 

the Commons for declaration of their true in- 

tent, and that his error may be pardoned ; 

39. that, as often as neceſſity for his majeſty's 

ſervice and the good of the Common wealth 
| 5 FR 


— 


FEY ith. 


(1) M. Cornwall , Speaker of the Houſe of Com- 
mons, made none of thoſe propoittions, looking 


upon them as upon the inalienable rights of the 


Commons, he did not likewiſe declare tg inſufficiency 
before the King. 
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Acte du 
Parlement. 


Suffrages. 


(20) ; 
le chargeront de quelque commiſſion, il puiſſe 
avoir accès auprès de ſa perſonne. Dans les 


roles du Parlement, ceci eſt appelle une pro- 


teſtation, par rapport à la premiere partie, 
ſavoir, qu'il ne faut pas conclure que les Com- 
munes ne puiſſent agiter que des queſtions 
propoſèes par le Roi ou ſon Chancelier ; mais 
qu'elles ont droit, dans le cours de la ſeſſion, 
de prendre en conſideration toutes les affaires 
importantes de Etat. 4 Init. 8. L'Orateur, 
de retour à la Chambre baſſe, prie les Com- 
munes de [aider , & promet, de ſon cote, 
toute l'aſſiduitè poſſible. id. 20. 

10. Tout acte de Parlement doit avoir le 
conſentement du Roi, des Pairs & des Com- 
munes; & tout ce qui obtient ce conſente- 
ment general , a la force d'un acte de Parle- 
ment. La difference entre un AcrE & une OR- 
DON NANCE, c'eſt que Tordonnance n'a que le 
conſentement d'une ou de deux branches. Dans 
le 23 Stat. de Henri IV, Laſenby fut retabli dans 
ſes titres & dans ſes biens par le Roi, les Pairs 
ſpirituels & les Communes. Ceci n'eſt qu'une or- 
donnance : il en eſt de meme lorſque le Clerge 
n'y aſſiſte pas, & que ce n'eſt qu'un ate du 
Roi, des Pairs temporels & des Communes. 

11. Les Communes donnent leurs voix en 


diſant ou ou non. Sil y a des doutes ſur le 
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shall require, he may by the direction of the 
Houſe of Commons have acceſs to his royal 


proteſtation in reſpect of the firſt part, that the 
Houſe of Commons be not concluded to ſpeak 
only of thoſe things which the King or Lord 
Chancellor delivers, but, in a Parliamentary 
courſe, of all other arduous and urgent buſineſs. 
4 Inſtit. 8. After return to their Houſe, he 
prays the Commons to aſſiſt him and promiſes 
all diligence. 16d. 10. 
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10. All act of Parliament muſt have the Act of Pag 
conſent of the King, Lords' and Commons: liament. 
and whatſoever paſſeth in Parliament with this 
three fold conſent, has the force of an act Ty 
of Parliament. The difference, between an Act "3d 
and an ORDINANCE, is that the ordinance 1 
vanteth the three-fold conſent and 1s ordained 1950 
by one or two of them. In the 23 H. IV, there bes: 
was a reſtitution of blood and eſtate to | 1115 
Laſenby, by the King, Lords ſpiritual, and 1 
Commons. This is but an ordinance; and When þ 
the Clergy is omitted and the act made by the 228 
King, Lords temporals' and Commons. 1 

11 The Commons give Their voices by yea Votes 10 
and 0 : and if it be doubtful which prevails, i 
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1 
plus grand nombre de voix, la Chambre ſe 
diviſe; ceux qui ſont en faveur de la nouvelle 
loi ſortent, & ceux qui ſont contre le bill ou 
pour la loi ordinaire, reſtent dans la Chambre : 
Farce qu'ils ſont deja en poſſeſſion de Fan- 
cienne loi. C'eſt la regle moderne du Parle- 
ment. Cependant en 1604, ceux qui etolenr 
en faveur du bill reſterent, & les autres ſor- 
tirent. Scobel, 52, c. 12- 16; dEwes , 50, 
Col. 2. Vide contra Scobe!, 43. 
Differens exemples de ceux qui ſortirent. 
Qu'un bill ſoit lu une ſe- 
conde fois, les oui ſortent. 
Qu'il ſoit commis, les ouz. 
Qu un bill avec des amen- 
demens ſoit grofloye, les oui. 30. P. T. 395. 
Qu'un bill ſoit lu une troi- 
ſieme fois, | les non. 398. 


Qu'un bill paſſe, 3359. A 


Pour y ajouter un n ſupplé- 


r,, les oui. 260. 
Pour y ajouter une clauſe, les olli. 334. 


Pour faire imprimer un 
_ | les olli. 


* prendre un rapport 

en conſideration dans trois 

mois, les olli. 7. 
Que la Chambre accepte 
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the bill 


(23) 

the Houſe divides; thoſe who are in fayor of 
the new law go out, and thoſe that are againſt 
or for the common law ſit ſtill, 


becauſe they are already in poſſeſſion of the 
ancient law. Thar is the modern rule of Par- 
liament. However 1n 1604 , thoſe who were in 
favor of the bill remained and the others went 
out. Scobel, Sa , c. 12-126; d'Ewes, 50g, 
Col, 2. Vide contra Scobel, 43. 


* 


Diſſerent inſtances of thoſe who go forth. 


forth. 


That it be committed, 


That a bill be read a ſecond time , yeas go 


yeas go forth, 


That a bill with amend- 


ments be engroſſed, 


That a bill be now read 


a third time, 
That a bill paſſ. 
To receive a ryder, 
For receiving a clauſe, 


For printing a bill, 


noes. 
eds. 


yeas. 


eds. 


yeas, 


For taking a report into 
conſideration in three months, yeas. 


That the Houſe agree with 


B 4 


yeas. P. T. 30. 395. 


398. 
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les amendemens du Comité, les non. 400. 
Que la Chambre ſe forme 

en Comitè, | les non. 291. 
Lorſque l'on en vient à la | 

queſt on de ſavoir fi tels mots 

reſteront dans Vamendement, les non. 329. 
Pour examiner davantage 

un temoin , les olli. 344. 


Pour lire les ordres du jour, les non. 269. 


Qu aucun membre ne ſoit 
abſent ſans permiſſion, les non. 380. 
Pluralite 12. Si la pluralitè des voix fe trouve en fa- 


des voix. veur d'un acte, il eſt bon; car la loi m9joris 


partis eſt de meme dans tous les conſeils, dans 
toutes les elections, &c. tant par les regles 
de la loi commune, que de la loi civile. Ha- 
trewel. 9g. 

13. Le Parlement s'aſſemble dans tout 
endroit qu'il plaĩt au Roi de nommer. 

= nf 14. Tout proces, toute accuſation , puni- 

tion, &c. contre des membres du Parlement, 
pour avoir parle ou argumente ſur des ſujets 
qui ont rapport au Parlement, ſont nuls, & 
cette clauſe eſt déclaratoire de Vancienne loi 
& de la coutume du Parlement. 4 Inſ?rz. 9. 

Le Roi ne peut prendre en conlideration 
aucune choſe faite ou dite en Parlement, ſinon 


fur le rapport de la Chambre. 4 Inſtit. 15. 
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(25 ) 
the committee in amendments, noes. 400. 
That the Houſe do reſolve 


into a committee nNnoes. 291. 
For amendments, shall ſuch 


words ſtand, 0. 329. 

For further examining . 
witneſs, 1 yeas. 344 
For reading orders of the- 
day, TELE noes. 269. 

That no member be abſent 
without leave, „ 380. 
12. If a majority of votes is in favor of an Majority 
act, it is good; for the law majoris partis is of votes. 
the ſame in all conncils, all elections, &c. 
both by the rules of common and civil law. 

Hakewel. 93. 

13. The Parliament is aſſembled in any 
place it pleaſes the king to appoint. 

14. Every proceſs, every accuſation , pu- priyile- 
nichment , &c. againſt members for having Bes. 
ſpoken upon ſubje&s relating to Parliament is 
void , and that clauſe is declaratory of the 
ancient law, and cuſtom of Parliament. 4 Inſ= 
tit. 9. 5 

The king cannot take into conſideration any 
thing ſaid or done in Parliament, unleſs on 


the report of the Houle. 4 1nſ{ir. 15. 


——— * — 


Ordre des 
Bills. 


Parler. 


Combien 
de fois on 
peut par- 
ler. 


Forme 
d'unequeſ- 


tion. 


(26) 

15. L ordre de la lecture des bills mA ordi- 
nairement laiſſè au choix de Orateur, 3 moins 
que la Chambre n'en ordonne autrement. Ce- 
pendant lorſque la Chambre preſſe IOrateur 8 
de lire un bill particulier, il a le privilege : 
d'en remettre la lecture a un tems plus Eloigne, | 
$'il ne Pa pas encore lu lui-mème, ou $il ren f 
a pas fait un abrege. Hak-wel. 136 (1). : 

16. Quand deux ou pluſieurs membres fe | 
levent a la fois, pour parler ſur une queſtion E 
propolce , TOrateur , ou Preſident , fait fi ligne [ 
a celui qui doit parler, ou le nomme, ; 

17. Un membre ne peut parler qu'une fois | 
ſur le meme ſujet: lorſque ce ſujet a été diſ- 
cure pendant quelque tems, & que VOrateur : 
connoir les ſentimens de la Chambre ſur le 
de bat, il le r&duir en une queſtion , afin qu'on 
ne s carte pas du ſujet en le diſcutant; il eſt 
cependant neceſſaire que la Chambre convienne f 
que la queſtion propoſee par IOrateur, con- 
tient la ſubſtance des premiers dèbats. Scob. 22. 

18. Lorſque cette queſtion eſt propolee, ö 


— 
— — — 


(1) L'orateur mabrege plus aujourd'hui les bills, 
mais les lit en entier, parce qu'il eſt arrivé que des q 
Orateurs, en donnant la ſubſtance d'un bill, n'en ont | 
pas donnè le vrai ſens , ou au moins ont été accuſes de 
vouloir en impoſer a la Chambre. La lecture entiere N 
du bill détruit toutes ces objections. 


(27) / 


The order of reading bills is generally Order of 


Te: to the choice of the Speaker, unleſs he be 
directed ſpecially by the Houſe to the contrary, 
and tho' he be earneſtly preſſed by the Houſe 
for the reading of ſome one bill, yet if he 
have not had convenient time to read the ſame 
over , and to make a breviar thereof for his 
own memory, the Speaker doth claim a pri- 
vilege to defer the reading thereof to ſome 
other time. Hakewel., 136 (1). 

16. When two or ſeveral members raiſe at once 
to ſpeak upon a queſtion moved , the ſpeaker 
points out or names the member who is toſpeak. 


17. A member can only ſpeak once to the How often 
ſame ſubje& : when that ſubject has been de- ſpeak. 


bated during ſome time, and the Speaker 
knows the opinions of the Houſe upon the de- 
bate , he reduces it to a queſtion , that no 
one may deviate from the ſubje& in the de- 
bate; however the Houſe muſt agree that the 
Speaker's motion contains the ſubſtance of the 
former debates. Scob. 22. 


18. When a motion is made, every mem- Queſtion 


3 3 3 £ 


(1) Now a days the Speaker makes no breviat, but 
reads the whole bill, becauſe it happened that ſome 
Speakers, in explaining a bill , have not given the 
true ſenſe of the bill, or at leaſt have been accuſed of 
an intention to miſlead the Houſe, The reading of the 
waole bill makes away all thoſe objections. 


bills. 


Who 
ſpeaks. 


how. 


Motion, 
ou propo- 


ſition. 


(28) 
tout membre a droit d'offrir ſes raiſons pour 
ou contre le total, ou une partie de ladite 
queſtion; & la partie a laquelle on a objecté 
peut étre ſupprimèe, ſans diviſion, d'un con- 
ſentement general de la Chambre; mais ſans 
ce conſentement general, on ne peut ſuppri- 
mer ni omettre aucune partie de la queſtion 
propoſee ; & quoique les débats ſoient en ge- 
neral contre la partie que Von propoſe de ſup- 
primer, ſi quelque membre, avant cette ſup- 
preſſion, ſe leve, & exige que telles paroles, 
ou telles clauſes reſtent dans le corps de la 
queſtion, & qu'elle ſoit laiflce en entier à la 192 
deciſion des voix, il faut faire la queſtion de 
ſavoir ſi ces clauſes ou ces paroles reſteront 
dans la queſtion. Scobel, 23. 

19. Perſonne ne peut paſſer entre le membre 
qui parle & le Preſident; mais il doit faire le 
tour de la Chambre, pour ſe mettre a ſa place 
ou pour en ſortir , en cas que fa place ſoit 
plus haur & du meme core que celle du 
membre qui parle. 

20. Une propoſition (ou motion], doit erre 
ſecondee ou ſoutenue par un autre membre, 
au moins, ou elle rombe delle - meme, ſans 
etre reduite en queſtion; ſi elle eſt ſecondee , 
on peut en venir a la queftion de favoir {1 elle 
ſera acceptEe ou rejettee. L'Oratcur doit de- 


29 


againſt the whole or part of it, and the part 
objected to may be left out withour a diviſion, 
by a general conſent of the Houle : but vi- 
thour that general conſent no part of the 
motion can be ſuppreſſed or omitted, and 
tho' the debates run generally againſt the part 
moved to be ſuppreſſed , if, before that ſup- 
preſſion , ſome member gets up and requires 
thar ſuch words, or clauſe remain in the body 
of the motion and that it be left to the de- 
ciſion of voices, a motion muſt be made to 
that purport ; Whether that clauſe or words 
do remain in the motion. Scobel, 23. 


19. Nobody can paſs between the member 
vho ſpeaks and the Speaker, but he mult go 
round to take his ſear or to go out, if he 
its higher and on the ſame ſide of the mem- 


ber who ſpeaks. 


20. Whena motion has been made, the ſame 
may not be pur to the queſtion, untill it be 
debated, or at leaſt ſeconded by one or more 
perſons ſtanding up in their places, and then 
the ſame may be put to the queſtion , if rhe 
queſtion be called for by the Houle, or the 
general ſenſe be known , which the Speaker 


ber has a EF to give his reaſons for of 


Motion 
to be ſa 
conded, 
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(30) t 
mander l'opinion de la Chambre, à moins que 
quelque membre ne ſe leve pour parler. - 

Amende- 21. Un amendement (ou une amelioration „ 3 
=") eſt un changement a la queſtion propolee , qui 9 
doit Etre approuve par la pluralite des voix, y 
autrement la premiere queſtion reſte cl 4 

qu'elle a d'abord été faite. 4 

Ne pas 22. Aucun membre, dans fon diſcours , ne 4 
moat bs ae doit faire mention du nom d'un autre membre 1 
bres. preſent, mais ſe ſervir de fon ſurnom de qua- 
lire, ou le depeindre d'une autre maniere, “ 

comme M. le Marquis, M. le Duc, VOrateur “ 

qui vient de parler, &c. Spas conimon- , 

wealth, 85. | 

Pas Gin. 23. Quand un membre parle ſur une quel- 
terruption. tion, on doit Fentendre juſqu'au bout. Per- 


bone na droit de Tinterrompre , finon 10. = 
teur (dans quelques circonſtances,) ou lorl- | 4 

qu'il parle de choſes que la Chambre ne veur 
pas entendre. Id. 32, Townf. Col. 2c5. | 
Liberrcs 24. Tout membre de la Chambre eſt a Pabri 
de parler. des impeachments, de la_priſon , ou Paurres | J ;d 
vexations ( excepre de la cenſure de la Chambre) | k 
pour parler, argumenter, ou declarer ſes ſer— t 
timens ſur les affaires en queſtion; & s'll y af a 
des plaintes contre un membre, pour des} 6 
choſes faites ou dites en Parlement , la Chan 1 | 
t 


bre doit elle-meme en faire Part au Roi, au- 
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« to demand, unleſs any member ſtands up to 
ſpeak. Scobel, 21. 

21. An amendment is an alteration to the 
firſt motion, which amendment ought to be 
approved by a majority of votes, otherwiſe 
the original motion ſtands as it was firſt made. 

22. No member in his diſcourſe in the Houſe 
may mention the name of any other member 
then preſent , but to deſcribe him by his title, 
or addition, or office, or place, or the like. 
Smyth's ed 5. 


23. While a member is ſpeaking to a 
queſtion , he is to be heard out, and not 


taken down, unleſs by the Speaker (as in ſome 


caſes he may, ) or that he ſpeak of ſuch 
matter as the houſe does not think fit to admit. 
Id. 32, Townf. Col. 205. 

24. Every member of the Houſe has freedom 
from all impeachment , impriſonment and 
moleſtation (other than by cenſure of the 


Houſe itſelf, } for or concerning any ſpea- 


king, reaſoning or declaring of any matters 


touching Parliament or parliamentary buſineſs; 


and if any of the members be complained 


of, and queſtioned for any thing ſaid or done 


in Parliament, the ſame is to be shewed to 


the. King, by the advice and aſſent of the 


Amend- 
ment, 


None 
mentioned 
by names 


No inter- 
ruption. 


Freedom 
of Speech. 
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„„ „. - 
trement le Roi ne doit pas ajouter foi aux 
informations particulieres. Proteſtation des 
Communes a Jac, 1 X F 621 5 Rapin » 701. 2 , 


N. 54, pag. 211-212, 


Paroles of- 
fenſantes. 


Diſcours | 


imperti- 
nens. 


Reclamer 
l'ordre. 


25. Si quelqu'un ſe ſert de paroles offen- 
ſantes, toute la Chambre $ecriera que c'eſt 
contre Fordre; fi quelques membres parlent avec 
mePris , ou June maniere. ſeditieuſe contre le 
prince ou le conſeil prive , on les interrompt; 
& il eſt mème arrive des exemples ol la 1 
Chambre a propoſe de les envoyer a la Tour, 
& les y a effectivement envoyes par un arrere, 
Smyth's Commomyeaith, l. a, c. 3. 


26. L'Orateur peut interrompre des diſcours 
impertinens. Scobel, 32 Avr. 2604. Celui qui 
s' carte du ſujet pour dire des perſonnalites, 
doit etre interrompu par I'Orateur. Scob. 33. 
27. Quoiqu'un membre ait deja parle dans 
un debat, il peut ſe lever, & reclamer I ordre 
de la Chambre, ſi Fordre eſt tranſgreſle , 
cas que TOrateur ne le faſſe pas; mais i 
YOrateur ſe leve , il faut d'abord Venten- 
dre, & tout autre membre doit s'aſſeoir juſ- 
qu'a ce que VOrateur ſoit aſſis. Memo res dans 
Hakewel. 30. Mais celui qui reclame T'ordre 
de la Chambre, ne doit pas, ſous ce prétexte, 


entrer dans le ſujet en diſcuſſion, autrement 
Commons 
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. 


(3+) 


Commons aſſembled in Parliament, before the 


king give credence to any private information. 


prote ſtation of Commons to Jac. 1, 1621; 
Ropin, vol. 2, N. S4, p. 211-212. 

25. No reviling or nipping words muſt be 

uſed , for then all the Houſe will crie out: & it is 
zgainſt order »; and if any ſpeak unreverently 
or ſeditiouſly againſt the prince or the privy 
council, I have ſeen them not only interrup- 
ed, but it has been moved after in the Houle 
and they have ſent them to the tower. Smyth's 
commonwealth , I. 2, c. 3. 
26. If any man ſpeak impertinently or beſide 
the queſtion in hand, the Speaker interrupts 
him and asks the pleaſure of the Houſe whether 
they will further hear him. Scobel, 33. 

27. During any debate, any member, tho 
he have ſpoken to che matter, may riſe up 
and ſpeak ro the order of the Houſe, if it 
be tranſgreſſed , in caſe the Speaker does not; 
but if the Speaker ſtand up , he 1s firſt ro be 
heard, and when he ſtands up the other muſt 
it down, till the Speaker fits down. Memorials 
in H kewell. 30. But if any perſon riſe up to 
ſpeak to the order of the Houle, in the midſt 
of a debate, he muit keep within thar line and 
not fall into the matter itſelf: if he do, he 
may 10 taken down by the Speaks er or any Re 
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Point de 
nouvelle 
propoſi- 
tion. 


Ordre Sas 
affaires. 


( 34 ) 


F'Orateur ou tout autre membre peut le faire 
aſſeoir en appellant a l'ordre. Bid. c. 31. | 


28, Si Von fair quelque motion ſuperflue, | 
1Orateur doit diriger le membre qui Ia faite. 
Bid. Hale, Purl. 133. | 

29. Une propoſition ſecondee doit etre dé. 
cidee , à moins qu'elle ne ſoit abandonnee du 
conſentement general de la Chambre, avant 
qu'on puiſſe en faire une autre. Lid. 20 Jun 


2604 , 4 Dec. 2640, Scob. 22. 


30. Une queſtion ayant une fois &te propoſte 
& determine affirmativement ou negative-| 
ment, ne peut plus erre propoſee de nouveau: 
c'eſt le jugement definitif de la Chambre. Men. | 
dans Hakewel. 3. | 

31. Les bills publics ſont lus de preferency | 
aux bills particuliers. On commence par ceux 
qui ont rapport au ſervice de Dieu & au bien 
de I'Egliſe ; on lit enſuite ceux qui regardent 
la choſe publique, dans leſquels ſont compris 
ceux qui interefſent la perſonne, les revenus 
ou la maiſon du Roi, de la Reine, &c.; fina- 
lement on prend en conſideration les bills par 
ticuliers, par ordre, ſelon qu'ils ont ere pre- 
ſentes ; & ceux qui en ſont porteurs doivent) 
faire un petir preambule. Hakewel. 1 34 
Townf. coll. 270. 


1 
member calling to the order of the Houſe 
hid. c. gt. | 
28. If any ſuperfluons motion is made, the 
Speaker oughr ro direct the member who 
makes it. 1b:d, Hale, Parl. 133. 
29. When a motion has been made and fe- 
conded , that matter muſt receive a derermi- 


No new 
motion till 
former de- 


nation by the queſtion, or be laid aſide by termined. 

the general ſenſe of the Houle , before another 

be entertained, IJlid. 20 June 1604, 4 Dec. 

1640 ; Scob. 22. 

| 30. A queſtion once propoſed and determi- þ 

ned affirmatively or negatively, cannot be oy 

moved again. It is the final judgment of the 5 

Houſe. Mem. in Hikewel. 3. i 
31. Public bills are in due courſe to be pre- Order of 

buſineſs. . 


ferred in reading and paſſing before private ones; 
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and of public, ſuch as concern the ſervice of My 
God and good of the church, Secondly ſuch as I 

concern the commonwealth , in which are in- 15 
cluded ſuch as touch the perſon, revenues or 1 
houſe-hold of the King, Queen, &c. and i 

they ought eſpecially to be preferred in paſ- 0 

ſing. Laſtly private bills are to be offered to iq 
be read and paſfed in ſuch order as they were * 

preferred , and they that carry them to give ig 
ſome brief commendation of them. Hate. 15 

2345 Townf. coll, 270. i 
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Combien 
de fois un 
bill doit 
etre lu. 


Premiere 
lecture 


d'un bill. 


(36) 


32, Un bill doit etre lu trois fois, dans trois 


jours differens. Chaque membre ne peut parler 
qu'une ſeule fois touchant un bill, dans le 
meme jour. Tout membre doit parler debout, 
& adreſſer la parole a l'Orateur. Les diſcours 
ne doivent contenir aucune invective. Lorſ- 
qu'un bill a ere lu deux fois, & qu'il eſt groſ- 
ſoyé, I Orateur demande ſi on veut en venir 
aux voix. Si la Chambre y conſent, il dit, en 
montrant le bill a l'aſſemblèe, que tous ceux 


qui ſont d'avis que le bill touchant tel ſujet 


palle , diſent oO, & que ceux qui ſont davis 
contraire, diſent non. S'il y a des doutes tou- 
chant la pluralitè des voix, la Chambre ſe di- 
viſe; ceux qui ſont contre le bill, reſtent aſſis, 
& ceux qui Papprouvent , ſortent avec le bill. 
Mod. tenend. Parl. 36, 38. 

33. Le Clerc recevant ordre de FOrateur, 
& quelquefois de la Chambre, de lire tel ou 
tel bill, lit à haute voix & diſtinctement le 
titre du bill, &, apres une petite pauſe, le 
bill entier. 11 le donne enſuite àl'Orateur, qui, 
ſe tenant debout & découvert (il eſt ordinaire- 
ment aſſis chapeau ſur la tere, } le bill a la 
main, dir que le bill eſt inticule de telle ma- 


—- 


niere, en liſant le titre. Cela étant fait, il en 


donne la ſubſtance à la Chambre, ſoit de me- | 


moire , ou en ſe ſervant de ſon abrege , qui 
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(37) 
32. A bill ought to be read thrice, in three How many 


different days. Each member can only ſpeak 


once to a bill in the ſame day. Every member read. 


ought to ſpeak ſtanding and adreſs himſelf 
to the Speaker. The ſpeeches ought not ro 


contain any invective. When a bill has been 


twice read and is engroſſed, the Speaker asks 
if the queſtion may be put. If the Houſe con- 
ſent to it, holding up the bill, he ſays, let 
thoſe who are for the paſſing of fuch a bill ſay, 
yea, and thoſe that are againſt it ſay, no. If there 
are ſome doubts concerning the majority of 
votes, the Houſe divides; thoſe who are againſt 
the bill fit in their place , and thoſe who are for 
the bill go out with it. Mod. ten. Parl. 36, 38. 


33. The Clerk being uſually directed by 
the Speaker (but ſometimes by the Houſe) 


what bill to read, with a loud and diſtinct 


voice firſt reads the title of the bill, and then, 
after a little pauſe, the bill itſelf; which 
done, kifling his hand , he delivers the ſame 
to the Speaker; who ſtandeth up uncovered, 
( whereas otherwiſe he ſitteth with his hat on 

and holding the bill in his hand, ſaith, the 
bill is thus intituled, and then readeth the 
title; which done, he openeth to the Houſe 
the ſubſtance of the bill, which he doth, 
either truſting to his memory or uling the 
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ſion d'of- 
frir un bill. 


(38) 

eft attaché au bill, H:kewell, 137 (1 }. 

34- Si on propoſe de le rejetter, & que 
la pluralite des voix ſoit pour le rejetter , le 
Clerc met dans ſon journal, rejer:e; Vecric dar- 
riere le bill, & on ne le lit plus. Si les voix 
ſont en faveur du bill, on le lit une ſeconde 
fois dans ſon tems. H:kewel. 222 , Scob. 42. 


35. Tout membre de la Chambre peut 
offrir un bill pour le bien public, excepté 
pour impoſer une taxe; ce qui ne peut ſe 
faire ſans avoir regu un ordre de la Chambre. 
Scob. 40. 

Si un membre veut faire revoquer un acte 
alors en force, il doit le propoſer à la Cham- 


bre, avant d'offrir un bill à cet effet; & ſi la 


Chambre, fur les raiſons données pour revoquer 


Seconde 
lecture 


d'un bill. 


ou changer une loi, le juge à propos, elle 
nomme ordinairement un ou pluſieurs mem- 
bres, pour faire un bill a ce ſujet. Scob. 40. 


36. On peut ordonner la ſeconde lecture 
d'un bill le lendemain; mais il eſt d'uſage de 
laiſſer un intervalle de deux ou trois jours, 
afin que les membres puiſſent mieux faire leurs 
réflexions, a moins que la nature du bill 


— 
y 


* — * * „— 
— — * * * * 


(1) L'Orateur n 'abrege plus jour les bills, 


A les lit en enter. 


(39). 
help or altogether the reading of his breviat, 
which is filed to the bill, Hakewell. 237 (1). 
34. If the queſtion for rejection be made Fea of 


and the greater voice be to have it rejected, Y2*e5 on 
the queſ- 


the Clerck ought to note it rejected in his tion of re- 
journal, and ſo to indorſe it on the back of Jection. 
the bill; and it shall be no more read; if the 

voice be to have it retained , it shall have its 
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ſecond reading in courſe, Hakewell. 141, 10 
Scob. 42. LE 1 
35. Any member of the Houſe may offer a Leave to 

5 f | 3 bring in a 19 
bill for public good, except it be for impo- pill. tf 
ſing a tax; Which is not to be done, but by br 
| 1 

order of the Houſe firſt had. Scob. 40. i 

þ 
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If any member deſire that an act made and 


in force may be repealed or altered, he is bk 
firſt to move the Houle in it, and have their by 
reſolution before any bill to that purpoſe may 0 
he offered; and if, upon the reaſons given for 1 
repealing or altering ſuch law, the Houſe shall 55 
think it fit, they do uſually appoint one or 1 
more of their members to bring in a bill for bl 


that purpoſe. Scob. 40. | . 


* 3 
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36. A bill may be preferred to be ſecondly 2d reading 
read the next day after the firſt reading; but of a bill. 1 
wh — x i 

(1) Now a days the Speaker has no breviat , but 1 
e | 232 nl. 


reads the whole bill, 
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N. | 


pour 
voyer un 


1 40 


nexige beaucoup de célérité. Hakewel. oy = 


Loe bill ayant ere lu une ſeconds: fois, le 
Clerc le remet, de la maniere la plus oc I 
tueuſe, entre les mains de I Orateur, qui 
en lit le titre & enſuite le bill, comme la 3 
premiere fois. Il Sarrete alors un moment, : 


pour voir fi quelque membre a quelque choſe | 


2 dire; car avant que VOrateur ait declars “ 
Terar du bill, perſonne ne doit parler, & c'eſt 
alors le tems d'offrir ſes raiſons pour ou contre. 1 
Hakewel. ibid. 5 


Si apres un certain tems perſonne ne parle, 
il doit propoſer la queſtion de le grofloyer, | 


De meme ſi pluſieurs perſonnes parlent pour 4 
le bill, ſans faire d'objeRions à la matiere ou 2 
à la forme, il peut propoſer la queſtion de 
le groſſoyer. Id. 144. 1 


& 1 
37. Lorſque quelqu'un a parie , FOrateur : 
doit attendre un certain tems pour voir ſi quel- 


bill à un qu'autre n'a pas quelque choſe a dire; il doit 


faire de meme a la fin de chaque diſcours: | 


lorſqu'il s'appergoit que les débats font finis, 
il propoſe la queſtion d'envoyer le bill a un 


comité, de la maniere ſuivante, que tous 
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(41) 

heuſual courſe is ro forbear for two or three 
lars, that men may have more time to conſi- 
der upon it, except the nature of the buſineſs be 
ſuch that it requires haſte. Hakewel. 143. 

| After the bill is ſecondly read, the Clerk, 
15 before, in humble manner, delivereth the 
ame to the Speaker, who again readeth the 
ile and his breviat, as he did upon the firſt 
reading, which done , he declareth that it 
mas a ſecond reading of the bill, and then he 
ought to pauſe a while, expecting whether 
any of the Houſe will ſpeak to it; for before 
the Speaker has fo declared rhe ſtare of the bill, 
ao man should offer to ſpeak to ir, and then, 
and not before, is the time when to ſpeak. 
Hakewel. ibid. 85 


- If after a pretty diſtance of time, no man 


ſpeak againſt che bill for matter or form, he 
may make the queſtion for ne a 
Lid. 

So likewiſe if divers peu freak. for the 
bill without taking exceptions to the matter 


or form thereof he may make the ame queſ> 


_ 


tion for the ingroſling. Id. 1449,. 
37. After the firſt man has Poeten, che Spea- 


ker ought to reſt a While, expectipg whether 


* | 


for eſe 
mitting [ & 


any other man will ſpeak thereto : fo ought he bill. 


kkewiſe to do after every ſpeech is ended: 
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„„ 
ceux qui ſont d'avis que ce bill ſoit renyoys 
2 un comité, diſent out; & lorſque les voix 
ſont données pour P'affirmative, que ceux qui 
ſont d'un avis contraire diſent non ; & il juge 
au bruir des voix, de quel core eſt le plus 
grand nombre; mais s'il y a des doutes à ce 
ſujet, la Chambre ſe diviſe. Id. 144. 
Pour nom- 38. S'il paroir que la pluralitè des voix ſoit 
=) ip pour envoyer le bill à un comité, alors il doit 
avertir la Chambre, qu'il faut qu'elle nomme 
un comité, ce qui ſe fait de la maniere ſui- 
vante. Tout membre preſent peut nommer un 
autre membre de la Chambre, pour étre d'un 
comité, & le Clerc doit ecrire dans ſon jour- 
nal, ſous le titre du bill, le nom de chaque 
perſonne ainſi nommee , au moins les noms de 
ceux qu'il peut (dans cette confuſion ) en- 
tendre diſtinctement; & il doit le faire ſans ; 
_ partialice, ſoit pour ceux qui nomment , ou 10 
ceux qui ſont nommès; ſi quelqu'un parle contre 
le corps du bill, il ne peut pas etre du comité: 
car celui qui veut abſolument detruire le bill, WM: 
n'y fera aucune amelioration. Hakewell. 146; 
Townſ, coll. 208 ; d Eues, 634, col. 2, Scob. ; he 
On nom- 39. Lorſqu'il y a un nombre ſuffiſant de com- 
me faſſem- . . 
blce des miſſaires, alors POrateur doit avertir la Cham» 
comites. bre de nommer le tems & la place ou le co- 
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643) 
en he perceiveth that the debate is at an. 


dhe oughc then to make the queſtion for 


5 committing thereof, in this ſort: as many 
Ne of opinion that this bill be committed 
bea, and after the affirmative voice be gi- 


u, as many as are of the contrary opinion 
0, and he ought by his ear to judge which 


be voices are the greateſt : if that be doubt- 


7 +. . 


the Houſe oughr ro be divided. Id. 144: 
36, If it appear that the affirmative voice 
the greater, then ought he to put the Houſe 
mind touching the naming of committees, 


ich is done thus. Every one of the Houſe 


ine liſt, may call upon the name of any one 
the Houſe ro be a committee, and the Clerk 
whe in his journal to Write under the title 
the bill the name of every one ſo called on, 
t leaſt of ſuch whoſe names (in that confu- 
lon) he can diſtin&ly hear; and this he ought 
odo without partiality, either to thoſe that 
ame or the party named. He that ſpeaketh 
uretly agaiſt the body of the bill may not be 


named a committee; for he that would totally 


deſtroy, will not amend ic. Hatewell. 145, 
Townſ. coll. a0, d'Ewes, 634, col. a2, Scob. 47. 

39. When a convenient number of commit- 
tees are named; which the Clerk ought like- 
viſe to enter into his journal book; and when 


Naming 
commit- 
tee. 


Appoint 
meeting of 
commit- 
dee. 
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Queſtion 
pour paſ- 


ſer un bill. 


Queſtion 
pour groſ- 


ſoyer. 


Bill biffé. 


Mettre le 
titre der- 
riere. 


( 44 ) 


mite ſe tiendra ; ce que le Clerc doit auff 


inſerer dans ſes livres: & lorſque la Chambre 
eſt en ſilence, il lit à haute voix les noms 
des membres du comité, & le tems & le lieu 
de Vaſſemblee, aſin que les membres le ſachem. 
Hakewell. 145. = 

40. On doit, ſelon l'ordre des choſes, pro- 
poſer la queſtion, pour que le bill paſſe ou 
ſoit regu, lorſqu'on refuſe de Venvoyer à un 


comité, mais non pas juſqu'a ce qu'il ait ee 


lu pour la troiſieme fois. Hik. 147. 

41. Lorſque les debars ſont finis, VOrateur 
doit propoſer la queſtion de groſſoyer. Hal. 
259. 

Si le plus grand nombre de voix eſt pour 
que le bill ne ſoit pas groſſoyé, le Clerc doit 
mettre dans ſon journal, qu'il a ere bitie : & 
il doit aufſi le mettre ſur le derriere du bill, 
avec la date du jour: fi les voix ſont pour quill 
ſoit groſſoye , c'eſt egalement I'affaire du Clete. 


Hak. 250. 


42. Lorſque le bill eſt groſſoyé, le Clerc 
doit mettre le titre fur le derriere du bill, 
& non pas dans le bill meme , dans aucun cas 
quelconque. Hat. 250. II doit de meme 
Ecrire le titre ſur le derriere des bills qui vier 
nent de la Chambre des Pairs, & ne rien écrit 
ſur le bill. J5¼. 


(45) 


the Houſe is in ſilence, he ought, with a loud 


voice to read out of his book the committees 
names, and the time and place of the com- 


mittment, that the committees may take notice 


thereof. Hak. 146. 


45. The queſtion for the paſſage should in Queſtion 


ordinary courſe be then made when the bill is 


denied ro be committed; but not till the bill 
has been read the third time. Hak. 147. 


41. After the debate is ended, the Speaker Queſtion 
ought to put the queſtion for ingroſſing. Hak. OW” 


250. 


If the greater number of voices be that 


on paſſage. 


Bill daſ- 


the bill ought not to be ingroſſed, the Clerk hed. 


ought to make an entry in his journal, that 
the ſame was dashed , and ſo he ought like- 
viſe to note upon the back of the bill, and 
the day when; if the voice is to have it in- 
groſſed, it is the office of the Clerk to do it. 
Hak. 250. | | 


42. When the bill is engroſſed the Clerk 
ought to endorſe the title thereof upon the back 
of the bill and not within the bill in any caſe, 
Hat. 250. So ought likewiſe ſuch bills as 
come from the Lords to have titles endorſed 


on the back of the bill and not within. 16;4. 
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Envoyer 
une ſecon- 
de fois un 
bill a un 
comité. 


(46) 


43. Lorſqu- un bill a été envoyé & un co. 
mi te & 1 55 Fon en a fait le rapport, on nel 
doit pas Ty renvoyer de nouveau, mais le hit. 
fer ou le groſſoyer: neanmoins quand c'eſt une! 


affaire d importance, on ſouffre qu'il ſoit encor: 


Troiſieme 
lecture. 


Avis d'une 
troiſieme 
lecture. 


bre qu il a deſſein d'offrir le lendemain des bills 
pour les faire paſſer, & dit aux membres der 


Rapport 


furPaccep- Clerc le donne a 1 Orateur — al, apres el 


tation d'un 
bill, 


faire la troiſieme lecture; & lorſqu il en au 


une fois examine pour des raiſons ſpeciales 


mais il eſt ordinairement renvoye au menel 


comité. Hat. 1571. 

44. Deux ou trois jours après que Ton a 
ordonne de groſſoyer un bill, POrateur le pre 
ſente pour en faire la troiſieme lecture, aknde 
le faire paſſer. Hal. 132. 3 

45. II eſt rare que IOrateur propoſe ur 
bill ſeul pour le faire paſſer, il attend qui 
en ait pluſieurs de groſſoyés, pour en fair 


certain nombre (comme cinq ou {ix , pluto 
moins que plus,) alors il annonce a la Cham 


preſens pour cet objet: en conſequence | 
lendemain il en fait la troiſieme lecture, d'abor. 
celle des bills particuliers, en atrendant qu 
la Chambre ſe rempliſſe; & alors il offre l 
bills publics groſſoyes. HK. 153. 

46. Lorſqu'un bill a été lu trois fois, | 


avoir lu le titre, informe la Chambre que! 


(47) 

43. After a bill has been committed and is 
reported it ought not in an ordinary courſe 
to be recommitted, but either to be dashed 
or engroſſed; and yet when the matter 15 
of importance, it is ſometimes for ſpecial rea- 
ſons ſuffered ; but then uſually the recommit- 
ment is to the ſame committee. Hak. 151. 

44. About two or three days after the bill 
has thus been ordered ro be ingtoſſed, it is 
offered by the Speaker to be read a third time 
for the paſſage thereof. Hak. 152. 

45. For the moſt part the Speaker putteth 
not any one bill to the paſlage by itſelf 
alone, but ſtayeth till there be divers bills ready 
engroſſed for the third reading; and when he 
has a convenient number { which may be five 
or ſix, rather leſs than more), then he gi- 
veth notice to the Houſe that he purpoſeth 
next day to offer up ſome bills for the paſſage, 
and deſireth the Houſe to give ſpecial atten- 
dance for that purpoſe: and then the day 
following he doth accordingly put them to 
the third reading, firſt private bills, untill 
the Houſe be grown to ſome fulneſs; and then 
he offereth to be read the public bills, which 
are engroſſed. Hak. 153. 

46. When the bill is read the third time, 
the Clerk delivereth it to che Speaker, ho 


Recom- 
mitment. 


3 reading. 


Notice 
of 3 rea- 
ding. 


Report 
on paſlage. 
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Queſtion, 


48) 
bill a été lu trois fois, & qu'avec la permi. 
ſion de la Chambre, il va propoſer la queſ- 
tion de PFaccepter ou de le rejetter; il Sarréte 
enſuite quelque tems, pour voir fi quelqu'un 


veut parler, car, apres la troiſieme lecture, le 


ſujer eſt encore diſcute, & ordinairement beau- 
coup plus qu'apres les deux premieres. Hukewel, 
- 5 
47. Lorſque les debats ſont finis, I'Orateur, | 
le bill a la main, propoſe la queſtion de l 


maniere ſuivante: que tous ceux qui ſouhaitent 


que ce bill paſſe, diſent ouz. Hakewell. 154, 
S'il paſſe , le Clerc en fair un memorandum 
ſur ſon journal, il en fair un contraire, $'il eſt | 
rejette, Hok. 154. | 
48. Un bill rejette ne peut Cre preſente de 
nouveau dans la meme ſeſſion, mais en y chan- 
geant quelques articles, tant dans le corps que 
dans le titre du bill, il peut ſe prelenter une 
ſeconde fois. Hak. 159. 

49. Lorſqu'un bill a ètè lu trois fois, & ap- 
prouve, on ne peut y rien changer. HK. 149. 

50. Quand un comité ſpecial , nomme pou! 
faire un bill ſpecial, préſente ce bill tout fait 
à la Chambre, il elt quelquefois lu deu« 
fois le meme jour, & meme groiloye. Hab 


well. 142, 1 
redds 


- - 


3 
reads the title thereof and openeth the effect 
of the bill, and tellech them that the bill, 
has now been thrice read, and that with their 
favors he will put it to the queſtion for the 
paſſing; but pauſeth a while that men may have 
liberty to ſpeak thereat; for upon the third 
reading the matter is debated afresh , and for 
the molt part, it is more ſpoken unto this time, 
than upon any of the former readings. Hak. 153. 

47. When the argument is ended, the 
Speaker (ſtill holding the bill in his hand) 
maketh a queſtion for the paſſage, in this ſort : 
as many as are of opinion that this bill should 
paſs ſay yea, Hab. 154. If the voice be for 
the paſſage of the bill, the Clerk ought to 
make a remembranee thereof in his journal, 
if otherwiſe, then his remembrance muſt be 
accordingly made. Hax. 254. | 
48. A bill once rejected cannot be offered 
again the ſame ſeſſion ; but in making ſome 
alterations, both in the body and the ricle of 
the bill, it may be offered a ſecond time. 
Hal. 158. 1 

49. When a bill has been read three times 
and paſſed, no alteration can be made. Hake- 
wel. 242. 3 

50. When a ſpecial committee, named to 
draw a ſpecial bill, offers it ready drawn tg 
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I y a des exemples od un bill a été ly trois 
fois le méme jour. Lid. (1). 

51. Lorſque TOrateur eſt a propoſer la 
queſtion, tout membre qui na pas encore parls, 
eſt en droit de parler avant qu'elle ſoit decidee 
par la negative. 16:d. 

52. Toure queſtion doit d'abord étre pro- 
poſèe d'une manjere affirmative, & enſuite 
d'une maniere negative, & tous les membres 

donnent leur voix pour ou contre. Alors I'Ora- 
teur donne ſon opinion, & dit que les o 
ou les yon Vemportent; ce qui donne la deci- 
ſion de la Chambre; mais ſi avant gu'on air fut 
une autre motion, un membre ſe leve, & de- 
clare qu'il ne croit pas que I'Orateur ait decide 
juſte, alors ce dernier doit ordonner a la 
Chambre de ſe diviſer. Id. 24. 

53. Lorſque la Chambre ſe diviſe , 7 Orateut 
doit nommer quatre membres pour compter 
les voix, deux o & deux non; & ces quatre 

membres, un baron à la main, comprent le 
nombre de perſonnes qui reſtent hn, la Cham- | 
bre: ils ſe placent enſuite pres de la porte, 
dans I'intérieur de la Chambre, deux dun | 


„ 3 


* 


*—— 


(1) Autrefois on liſoit les bills autant de fois que 
la Chambre le jugeoit i propos, mais ſelon Pulage mo- 
derne, on ne les lit plus que trois fois. 


$1Y 
che Houſe, it has ſometimes been read twice 
the ſame day and ingroſſed. Hax. 242. 
A bill has been read thrice in a day. Lid. (i). 
51. When the Speaker puts up the queſtion, 
any member, who has not yet ſpoken , has 
a right ro ſpeak before it is determined in 


the negative, IBid. 


52. Every queſtion ought firſt to be put up; 


affirmatively and then negatively, and the 
members give their voices pro or con, then 


the Speaker ſays that the yeas or noes 


have it, Which gives the determination of 
the Houſe , but if, before another motion is 
made, a member raiſes, and declares that 
he does not believe the Speaker judged right, 
then theSpeaker orders the Houſe to divide. 14.24. 

53. Upon dividing the Houſe, the Speaker 


is to nominate two of thoſe that are in the 


Oneſtiony 
10 moe 
ved, 


Tellers. 


affirmative, and two of the negative to count 


the Houſe; which four, each of them having 
a ſtaff in his hand are to count the number of 
the perſons who remain fitting in the Houſe ; 
and then to ſtand within the door, two on one 
ide and two on the other, and to count the 
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(i) F ormerly the bills were read as many times as 
the Houſe thoughr proper, but now they are only read 


thrice. | | 
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core & deux de Vaurre , pour comprer ceux 

qui ſont [& tis, a malls. qu'ils entrent. 17.26, 
= \ pri 54. Tandis que la Chambre eſt a ſe diviſer, 

ſee. ou eſt diviſee, aucun membre ne doit parler, 

ni bouger de ſa place, à moins que ce ne ſoit 

pour ſortir avec les membres de ſon avis. I. 

Le nombre de voix étant compté, les deux 

membres du parti de la pluralitè ſe tiennent à 

droite, à la barre, & les deux autres à gauche 

( le reſte des membres aſſis, chacun a a place, 

& s'approchent enſemble de la table, en fai- 

ſant trois fois le ſalut ordinaire a la Chambre; 

la premiere fois à la barre , la ſeconde au mi- 

lieu de la ſalle, & la ee „lorſqu' ils ſont 3 

preès de la table; alors le W le plus à la 

droite informe I'Orateur du nombre des o. 

des non. Hs le retirent enſuite tous quatre avec 3 

la meme ceremonie à leur place: ; apres quoi W 

FOrateur en fait ſon rapport à la Chambre. f 

17. 27. 1 

Entrée 55. Si ceux qui ſont pour raffrmative ont 3 

ans of Dh la pluralice des voix, le Clerc doit ecrire la 4 

determination de la maniere ſuivante : arrete 9 

&c. Si ce ſont au contraire ceux qui ſoar pour 

la negative , il doit Finſerer comme ſuir: « Ja 

queſtion Etant propoſee ( ecrire enſuite les pro [bf 

pres paroles de la queſtion, ) elle fut rejettèe » 


r * 56. Lorſque , dans une e diviſion, le nombre 0 | 


45 


4559 
number of them who went forth, as they come 
in. II. $6: 

54. While the Houſe is thus divided; or 
dividing , no member may ſpeak , nor, el 
ic be to go forth upon the diviſion, remove 
out of his place. 16d. 


When the Houſe is thus told, thoſe two of 
the tellers, who are of the number of thoſe 
who have the majority of votes, ſtanding on 
the right hand, and the two other on the left 
hand ac the bar, the reſt being all ſer in their 
places, are to come forth thence up to the 
table, and that perſon who ſtands on the right 
hand is to declare to the Speaker the number 
of the yeas, Who ſat, or went out, as the 
cale is, or of the noes and then with like 
W to depart into their places; after 


which M. Spe aker is to report the ſame co the 
Houſe, Id. 27. 


55. If the affirmative have the major votes, 
the Clerk is to enter the vote & reſolved »; 
if the negative, then he is to inſer it thus, 
« the queſtion being put » ( ſetting down the 
words of the queſtion ), it Paſſed in the ne- 
gative ». bid, 


56. Upon the diviſion, if the members ap- 
N 


Houſe in 
diviſion. 


Entry. 


Speaker's 
vote. 


x E 
voix eſt egal, l Orateur donne ſa voix pour Taffir. 
mative ou pour la negative, & alors elle decide 
la queſtion; mais dans tout autre cas, VOrateur 


n'a pas de voix. 5. 


Il eft arrive que des membres, apres 


ment d'o- avoir dit o, ont change d'avis & ſe font mis 
pinion. 0 £ T 
du core des non. 1bid, 
Queſtion 58. Lorſque , ſur une queſtion propoſcée, il 
anterieure lee de grands débats & des clameurs contre 


cette queſtion, un membre peut propoſer la 


_ queſtion de ſavoir ſi elle ſera priſe en conſide- 
ration ou non; & sil eſt decide de la rejetter, 
elle n'a pas lieu. Mem. dans Hak. 28. 
2 59. Lorſqu'il y a pluſieurs queſtions à pro- 
| poſer, & qu'il s'eleve des diſcuſſions au ſujet 
de celle qui doit erre propoſee la premiere, 
on en ſoumet la deciſion a la pluralite des 
voix, en forme de queſtion. 15:4. 


Diviſion 60. Si dans un debat , une queſtion contient 


i | 
d' unequeſ- plus d'une partie : & que les membres paroiſ- i 


tion. 
ſent en approuver une partie & etre contre 


Fautre, on peut propoſer de la diviſer en deux 
ou pluſteurs queſtions. 1b:d. 


—— 61. Si pluſieurs bills ſont approuves dans le 


& a o . * 7 
les actes meme Parlement, ils n'ont aucune prioritè Jun 


commen- N : 
cent ſur Vautre, on les regarde comme faits le meme 
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(55): 


pear to be equal, then the Speaker is to de- 


clare his vote, whether he be a yea or ano, 


which in this caſe is the caſting vote; but in 
other caſes, the Speaker gives no vote. Tbid. 

57. Upon a queſtion in 1686 whether a man 
ſaying yea, may afrerwards ſit and change his 
opinion , a precedent was remembered by the 
Speaker of M. Morris, attorney of the wards, 
in 39 Eliſab. that in like caſe changed his opi- 
nion. 1bid. 

58. If upon adebate it be much controverted 
and much be ſaid againſt the queſtion, any 
member may move that the queſtion be firſt 
made, Whether the queſtion shall be put, and 
if it is decided in the negative, it does not 
take place. Memorials in Hak. 28. 

59. If in a debate there ariſe ſeveral queſtions 
and it be controverted which queſtion shou'd be 
helt put; it is generally left to the determination 
of the Houſe in the mode of a queſtion. 15. 

6o. If a queſtion upon a debate contain 


Change of 


opinion. 


Previous 


queſtion. 


Whiclr 
ueſtion 
rite 


Divide 


more parts than one, and the members ſeem queſtion. 


to be for one part and not for the other, it 
may be moved, that the ſame be divided into- 


two or more queſtions. Ibid. 


61. If ſeveral bills are paſſed at one and the prom wha 


lame Parliament, none of them shall have time 
commenceg 


priority of che other ; for they are made all in 
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acts 
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(56) 
Joi? & au m&me inſtant , & comme fi cg 
ni toit qu'un acte de Parlement. V. Jones, 223 
Hob. 111; Bre: tit: Parl. 86, & rele, 35 3 
Plowd:79, 6, 1.9. 


| Croke dit que quoiqu'un ſtatut ſoit regarde 
comme e tant fait le premier jour du Parlement; 
cependant en realite il n'elt parfait qu'a la fin 


de la ſeſſion. Jones, 370 „ cantr. Ab. 371; lex 1 
Parl. c. 2; 1 Rua. 581. 


62. Hale dit que ſi un Pale eſt prorogꝭ 
pluſieurs fois, & que Ion faſſe un acte dans la 
ſeconde ou troiſieme ſeſſion, cet acte n'a aucun 
rapport avec le premier jour de la premiere 
ſeſſion, mais ſeulement avec le ier jour 
de la ſeſſion dans laquelle il a ere fait. ond 
79, 6, 1. Parl. c. 21. 


63. Un ajournement eſt plus utile à la choſe 
publique , pour expedier les affaires, qu'une 
prorogation. 4 Inſ?. 25 ; lex Parl. c. al. 


Le Roi peut ajourner le Parlement, ou le 
Parlement peut sajourner lui-méëme. Rushs 


437, 008 , 660. 


Le 15 Mai 1540, 32, H. VIII, ſur une pro- 


137 


bone day and inſtant, and each of them has 
relation to the firſt day of the Parliament, 
tho” in ſeveral chapters; and shall ſo be conſ- 
trued as if they had been all comprehended in 
one and the ſame act of Parliament. V. Jones, 


22 Hot. 111; Bro. tit. Parl. 86 ; and relat. 


35; Plowd. 790, 6,1.9: 

Croke ſays that tho' in fiction of law a ſtature 
sball have relation to the firſt day of Parlia- 
ment, yet reyerd, nothing is ſettled; nor is 
it a perfect ſtatute till the Parliament is ended. 
Jones, /o, contr. ib. 31; lex han. 
1 Rush. 581. . 

62. Juſtice Hale ſaid that 45 the Parliament 
has ſeveral prorogations, and in the ſecond 
or third ſeſſion an act is made, this shall not 
have relation to the day of hs beginning of 
the Parliament, that is to ſay to the firſt day 
of the firſt ſeſſion, but only to the firſt day of the 
ſame ſeſſion in which it is made. Plowd.99,6, 


tex Parl. c. at. 


63. The adjournment or continuance of 
Parliament is much more beneficial for the 
commonwealth for expediting of cauſes, than 
a Prorogation. 4 Inſſit. 28, lex Parl. c. 21. 
The King may adjourn the Parliament or 


the Parliament may adjourn it lelf, Rush. 537 
60 , 660. 


From what 
time acts fol 
comme e ip 
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. rogation du Parlement pour dix jours, il fut 


Comment 
» ſe fait un 
ajourne- 


ment du 


Koi. 


S Bull Hes 
? ſubſides. 


5 Diſſolu- 
4 tion. 


Abſence 
| fans per- 
B miſlion. 


arrete que les bills refteroient dans Ferar Ot | 


ils etotent ; & a la prochaine aſſemblee, ils 
furent continues. 1 Burn. reform. 270 3 Journ 
Comm. lex Parl. c. 21. 


En 1628, le Roi envoya un meſſage au Par- 


lement, pour lui dire de ne pas prendre de 
vacances pendant les fetes de Paque, & cela 


offenſa beaucoup. 1 Rush. 537 ; lex Parl. c. 21. 


Le Roi peur ajourner le Parlement en per- 
ſonne ou par le moyen d'un mandat ſcelle du 
grand ſceau, mais non pas par un meſſage ver- 
bal; car perfonne neſt oblige d' ajouter foi 82 
pareil meſſage. 1 Rush, Append. p. 48, 


ei. 21. 
64. La coutume & le privilege de la Chambre 


des Communes a toujours ere d'offrir ſes pro- 


pres ſubſides, & enſuite d'envoyer le bill a la 
Chambre des Pairs, parce que la Chambre des 
Communes veut conſerver ſes privileges, 
comme faiſant la plus grande partie de la na- 
tion, & conſequemment portant le plus grand 
poids des taxes. Francis Bacon, 35, E!. 
1592, d'Ewes, 483, col. 2 lex Parl. c. 22. 

65. Le Parlement ne peut étre difconrinue 
ou diſſous que par le Roi ſeul. Hutton, 62 ; 
lex Parl. c. 22. 

31 Eliſ. 1588, il fut convenu par toute la 
Chambre, que la Chambre ſiẽgeant, perſonne 
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(59) 


a prorogation of Parliament for ten days, a 
vote paſſed that their bills should remain in 
the ſtate they were in, and upon their next 
meeting, they went on accordingly. 1 Burn. 
reform. 276 Journ. Comm. lex Parl. c. 21. 
In 1628, a meſſage from the King deſiring 
the Houſe not to make any receſs theſe Eaſter 
holidays gave offence. 1 Rush. 537; lex Parl. 
c. 21. | 

The King may adjourn the Houſe in perſon 
or under the great ſeal, but not by verbal 
meſſage , for none is bound to give credit to 
ſuch meſlage. I Rush. Append. p. 48 lex Part. 
c. 27. | 
64. The cuſtom and privilege of the Houle 
of Commons hath always been, firſt to make 
offer of the ſubſidies from hence, then to ſend 
the bill to the upper Houſe , and reaſon of it 
is that we should ſtand upon our privilege, 
ſeeing the burden reſteth upon us as the greateſt 
number. Per Francis Bacon, 35; El. 1592 
d'Ewes ; 483, col. 25 lex Parl. t. 22. 
65. A Parliament cannot be diſcontinued or 
diſſolved but by the King alone. Hutton, Ga; 
lex Parl. c. 22, 55 

31 Eliſab. 1588, aſſented to by the whole 


May the 15 1540, 32, Henr. VIII, upon 
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( 66.) 


ne ſortiroit ſans demander permiſſion de Ora. 


teur, ſous peine de fix deniers ſterlings , ou 
dbuze ſous tournois, d'amende pour les Pauvres, 
D"Ewes, 439, lex Parl. c. 28. 


66. II reſt permis a aucune perſonne 


de ſiéger en Parlement, a moins d'étre 
membre du Parlement, & cela eſt regarde 


comme un grand crime, & [eyerement puni. 


Scob. 84. 


Quelquefois les perſonnes coupables de ce 


delir ſont miſes entre les mains du Sergent, 
quelquefois fouillèes, & on leur fait preter 
ſerment de garder le ſecret. Scob. 866, 

67. L'appel de la Chambre ſe fait en ap- 


pellant les noms; ſi le membre eſt preſent, il 


ſe leve nue tète, & repond ; sil eſt abſent, quel -· 


qu'un fait une excuſe pour lui (& on ëcrit: & li- 
centiatur per ſpeciale ſervitum, excuſetur ex gra- 
tid, ou egrotat; ) & ſi perſonne ne Jexcuſe, 


on Vecrit deficit, On Vappelle encore le meme 
jour, quelquefois le jour ſuiyant ; quelque- 


fois il eſt ſomme de venir, & le Sergent va 


le chercher. Jid. (1). 


68. On a agite la queſtion de ſavoir, k- 
lorſque le Roi a approuye un bill quelconque , 
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(1) A preſent on n'appelle les membres qu'une fois, 
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( 61) 

depart before the riſing of the ſame Houſe, 
unleſs he do firſt ask leave of M. Speaker, on 
pain of paying 6 pence to the uſe of the poor. 
D'Ewes, 439, lex Parl. c. za. 


66. If any fit in the Houſe who are not re- Strangers 
turned by the Clerk of the crown in Chancery, intrudimg. 


it is accounted a great crime and ſeverely pu- 
nished. Scob. &4. 


Sometimes committed to the cuſtody of the 
Serjeant, ſometimes ſtripped and ſearched and 
ſworn to ſecrecy. Scob. 86. 


67. If che Houſe be called, the manner has 
been to call over the names : if the perſon 
be preſent, he riſeth up bare headed and an- 
ſwereth; if abſent, he is either excuſed (and 
ſo entered: & /zcentiatur per ſpeciale fervitium , 
excuſetur ex gratid, ou egrotat;) or if none 
excuſe him, he is entered deficit. He is 
called over again the ſame day; ſometimes 
the day after; ſometimes he is ſummoned and 
ſometimes ſent for by the Serjeant. 159. (1), 


- "mY It has been a queſtion whether the 
royal aflent given to any . one bill doth not, 
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(1) Now the members are called but once. 5 
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Comment 


le Roi don- 
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Privileges 
du Parle- 


ment. 


(662) 


cela ne conclut pas la ſeſſion ipſo facto, mais 
dans 1 Jac. I, & 2 & 2 Ph. ad Mar. la Cham- 


bre a decide que non. 


69. Le Roi peut donner ſon approbation par 9 


le moyen de lettres- patentes; &, par le Hatut 
33, Henr. VIII, c. 21, il eſt declare que cette 
approbation eſt & fut toujours d'autant de 
force, que $'il Tavoit donnee en perſonne. Mod. 
ten. Parl. 40; Hak. 68. 

70, Le Roi donne ſon approbation de la ma- 
niere ſuivante, ſavoir; a un bill public: & le 


Rol le veut, » a un bill prive : « bit fait. 


comme il eſt defire; » s il le rejette : « le Roi 
S*aviſera ; » à un bill de ſubſides: & le Roi 
remercie ſes loyauæ, & ainf: le veut ». Mod. 


ten. Parl. 4r. 
71. Les droits & privileges du Parlement 


ſont, comme grand Conſeil de la nation, 10. de 
er 20. comme cour de Juſtice, Winger: 
39. comme repreſentant de la nation, de faire, 
de revoquer & de changer les los. Hi. Parl. 
J. 3, pag. 27; Atk. power Parl. 36. 

Les droits & les privileges du Parlement 
ſoar des droits inalienables, & Théritage de 


tout le royaume, auxquels tous les ſujets ſont 


intèreſſéès. 3 Rush. Parl. 1, 448. 
Violer les privileges du Parlement, c'eſt 


xenverſer le Parlement. 3 Rush. p. 1, 474. 
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(63) 

inſo facto, conclude the ſeſſion ; but in x Jac. I 

and 1 and 2 Pf. and Mary, the Houſe 10 
905 it did not. 

69. The King may give his aſſent by letters- 
patent, and, by ſlatute 33 Henr. VIII, c. a, 
it is declared that ſuch an aſſent is and always 
was of as good ſtrength and force as if given 
perſonnally. Mod. ren. Parl. 40, Hak, 68. 

70. The King gives his aſſent in the fol- 
lowing manner, y27 , to a Public bill: & Je Roz 
le veut >; to a private bill: bit fair comme 
il eft defir! > if he rejects it: & le Roi 
Saviſera » to a money bill : « le Roi re- 
mercie ſes Ioyauæ, & ainſt le yeut . Mod. ten. 
Parl. 4. 

71. The privileges of Parti conſiſt in 
three things, 10. as they are a council, to ad- 
viſe; 20. a court to judge; 39. a repreſenta- 
tive body of the realm to make, repeal, or 
alter laws. Hiſt. Parl. I. 3, p. 27 Ack. power 
Parl. 36. 

The rights and privileges of Parliament are 
the birth-right and inheritance of the whole 
kingdom wherein every ſubject is intereſted. 
3 Rush. Parl. 2, 448. 

The violating the privileges of Parliament, 
is the overthrow of Parliament. 3 Rush. p. 7 
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64 ö 
Lol du Par- 72 · Comme toutes les Fen ont des lois & 


des uſages pour ſe conduire, les unes par la 


lot commune, & les autres par la loi civile; 
de méme, la haute Cour du Parlement fis 
propriis legibus & conſuetudinibus confi Mit. 


C' eſt lex & conſuetudo Parliamenti, que toute 
matiere touchant les Pairs ou les Communes, 


agitèe en Parlement, ſera determinee par le 


Privileges : 


des mem- 
bres du Par- 
lemenr, 


Parlement, & non pas par la loi civile oy 
commune du royaume, dont on fait uſage dans 
les Cours inférieures; & c'eſt la raiſon pour 
laquelle les Juges ne doivent pas donner d' opi- 
nion ſur les affaires du Parlement, parce 
qu'elles ne doivent pas &tre decidces ſelon la 
loi commune, mais ſecundum legem & conſue- 
tudinem Parliamenti. Pluſieurs perſonnes 
maintiennent que toute offenſe commiſe dans 
une Cour, puniſſable par cette Cour, ne peut 
etre punie que dans cette Cour ou dans une 


Cour ſupèrieure, & il n'y en a pas au- deſſus 


de celle du Parlement. 4 Inſſit. 145-20. 

73. Tout membre de la Chambre des Com- 
munes ſiege comme Juge , & ne peut Etre ter 
moin. 4 Inſlit, 15. 

74. Pendant la ſeance du Parlement, les 
membres ſont a Vabri de toute pourſuite , de 
tout arret , empriſonnement ; ne {ont pas obliges 
d' Etre ures, & ſont exempts de toutes charges 


2 As ; 


V 5 
72. As every court has laws and cuſtoms for 
its direction, ſome by the common law , ſome 
be the civil law, ſo the high court of Parlia- 
ment ſuis propriis legibus & conſuetudinibus 
ſubfeſtit. It is lex & conſuetudo Parliament! , 
chat all matters in Parliamer: moved concer- 
ning the Peers of the realm or Commons in 
Parliament aſſembled ought to be determined 
by the courſe of the Parliament and not by the 
civil or common law of this realm, uſed in more 
inferior courts, and this is the reaſon that 
judges ought not to give any opinion of a 
matter of Parliament becauſe it is not to be 
decided by the common law but ſecundum 
egem & conſuetudinem Parliamenti. And ſome 
hold that every offence committed in any court 
punishable by that court, is punishable in the 
ſame, or ſome higher court only, and the 
court of Parliament has none e 4 2 
15-20, 


73. Every member of the Houſe of Com- 
mons hath a judicial place and can be no Wit 
nels, 4 4 Instit. 16. 

74. "Makes N during the ſit- 
ting of the Houſe, have . privileged from 
ſuits, arreſts, impriſonments, attendance on 
trials, ſerving on juries, and the like, yea 
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Divu'guer 
les debats. 


Le Parle- 
ment n'eſt 
reſtreint 
par aucun 
Privilege. 


ſemblables. On ne peut pas meme les allgner : 
pour venir en temoIgnage. Scob. $8; 4 Toft, ” 7 


Celui qui arrẽte un membre pendant la ſeſſion, 
ſera empriſonne ala tour, par la Chambre dont i 
ce dernier eſt membre, & ſera mis à Vamende , 
ainſi que le Wer de la tour, iI refuſe | 3 
de le relacher, lorſque le Sergent à verge vient 3 
le redem ander de la part de la Chambre. Hal. 
52 Dyer, 60-67, p. 28, ante 78. I 

75. M. Nevill , du Comte d' Tork, membre 
du Parlement qui saſſembla le 13 Avril 1640, 


informa le Roi & le Conſeil de quelques pa- 
roles qu'avoient dites des membres dans leurs 


debats; ſur quoi MM. Bellaſis & Jean Hotham 
furent arretes par ordre du Conſeil. Dans le 4 
Parlement ſuivant, le 4 Fev rier 1641, 16, 4 
Charles J, Nevill hs vor a la tour par la 
Chambre, & Ser Guillaume Savil, pariant fur 1 
le meme fujer , fur mis aux arréts. RUS. p. 
t, fot. 169. 31 


7. IIy a nombre d'autres petits privileges qu'il 


eſt inutile de citer; mais tout privilege du 94 


Parlement eſt au pouvoir du Parlement, & Fl 
ſert de reſtriction aux procedures des Cours 
inférieures; mais ne reſtreint aucunement le 
Parlement. 2 , Nalſon, 4. 


( 67) 
from being ſummoned or called to attend upon 
any ſuit in other c courts by ſub pend, Scob. 88 ; 
Instit. 28. 
He who arreſt a member during the ſeſſion shall 
be impriſoned in the tower by the Houſe of 
which he is, and shall be fined; and the kee- 
per alſo, if he will not deliver him when the 
Serjeant at arms doth come for him, by com- 
mand of the Houſe. Hak. 62; ; Dyer, 60-02, 
5. 28, ante 78. 
55. M. Nevill of Yorksbine 1 \ member in Divulge 
the Parliament, which met April the 13, 1640, debate. 
diſcovered to the King and council what words 
ſome members did let fall in their debate in 
the Houſe, whereupon M. Bellaſis and Sir 
John Hotham were committed by the council 
board. Nevill in the ſucceeding Parliament, 
Febr. 4, 1641, 16, Charles J, was by the 
Houſe committed to the tower, and Sir W. 
Savil touching the ſame matter, was ordered 
to be ſent for in cuſtody. Rush. p. 3, v. 1, 
fol. 269. 

76. There are a number of other ſmall pri- 
vileges which it is here uſeleſs ro quote; but 
all privilege of Parliament is in the power of 
Parliament, and is a reſtraint to the procee- 
dings of inferior courts ; but is no reſtraint to 
the proceedings c of Parliament. 2 Nalſ{n » 450% 
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(68) 


Un mem. 77. Quoiqu'un membre ſoit choiſi pour un 
bre ſert 3 7 . 
comtè particulier, cependant quand il eſt re- 


pour tout le 
royaume. connu & qu'il ſiege en Parlement, il ſert pour 


tout le royaume. 4 Inſtit. 19. 


* 


DES CO MIT ES. 


Comité. UN comite eſt un nombre de perſonnes choi- 
ſies par la Chambre, pour faire les lois ſur les 
bills dont on eſt convenu ; leſquelles lojs 
doivent enſuite Etre ratifices par la Chambre. 
Smyth's commonwealth. 75. 

La Chambre fair quelquefois elle-meme les 
principaux articles d'un bill, ou les renvoie 2 
: un comite de toute la Chambre pour les pre- 
N parer. Scobel. 44. 

a 2. Eliſ. 1602. Il fut convenu par ordre de 
la Chanibre qu'un comité, une fois compole , 
il ne ſeroit plus permis d'y joindre un autre 
commiſſaire, pour le meme bill; mais on peut 
le faire pour un autre bill. D*Ewes. col. 2. 190. 7 
8 peut . Ceux qui ont trouve A redire a quelques } 
Son, Articles Particuliers du bill (mais non pas 
ceux qui ont parle contre la totalite du bill, 

peuvent Ecre du comité. 9 Y. 
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669) 
Tho? one be choſen for one particular gerves for 
75. the who! 


county , yet when he is returned and fits in 
Parliament , he ſerveth for the whole realm. 


4 Inſlit. 24. 


OF COMMITTEES. 


Commit 


T. . MMITTEESõ are ſuch as either Houſe 
Tee. 


chuſe to frame the laws upon ſuch bills as are 
agreed upon, and afterwards to be ratified by 
the Houſe. Smy:ih's commonwealth, 75. 
sometimes the Houſe upon debate doth 
paſs ſome votes to be the heads of a bill, or 
refer it to a committee of the whole Houſe to 
prepa re ſuch heads. Scob. 44. 

2 Eliſ. 1601, by order of the Houſe , 
was agreed upon that a committee or-e 9845 2 
and agreed upon, there shall not hereafter | 
be more commirtees joined unto them for the 
lame bill; but for any other there may. D' Eves, 
coll, 1, 190. 

3. All who took exceptions at any particu- Who to be 


of a comm 


lars in the bill (but nor choſe who ſpoke againſt nge 
the whole bill) may be of the committee. 


Scob. 47, | | 
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Oui peut 
etre pre = 


ſent 3 un 
comite. 


Pourquoi 
les comi- 
tes. 


Oueſtion 
ſur la ſ-- 
conde lec- 
ture. 


4 
4. Tout membre de la Chambre peut tre 
preſent a un comitè choiſi ou particulier, mais 


il ne peut donner ſa voix, à moins Are du 


comité. Scob. 49. 
5. Si les objections faites à un bill , ſont 
telles qu'on ne puiſſe le changer à la table de 


la Chambre, on propoſe alors la queſtion de 


renvoyer le bill a un comité; mais un bill 


n'eſt jamais renvoye 1 un comité, a moins qu'il 


n'eprouve beaucoup d'objections. Scob. 46. 
Le renvoi d'un bill a un comité eſt pour y 
faire des changemens & des ame ndemens ( ou 
ameliorations ). D'Ewes, 186. 
Les procedes d'un comite font plus hono- 
rables & plus avantageux au Roi & a la 


Chambre, parce qu'il eſt plus facile de patve- 


nir a la verite, lorſque chacun peut donner ſes 
raiſons, & répondre aux raiſons & aux argu- 
mens des autres; car dans un comité, chaque 
membre peut parler plus d'une fois. Rus/. 
5575 

6. Si la queſtion pour renvoyer un bill a un 
comité, paſſe à la negative, il faut propoſer 
de le 8 & ſi elle paſſe auſſi à la ne- 
gative, alors il faut faire la propoſition de re- 
jetter le bill. Scob. 46. | 

7. Il y a des cas, oh la Chambre a ordonne 


à un comite de ſe retirer dans la Salle des co- 
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| (7 
4. Any member of the Houſe may be pre- Who may 
ſent at any ſelect committee, but is not ro be preſent 


ar A com- 


give his vote, unleſs he be named to be of the mittee. 
committee. Scob. 49. 

5. If the exceprions to a bill be ſuch that Where- 
it cannot be amended at the table, then the 3 
queſtion is for committing the bill; but no 
bill is to be committed without ſome excep- 
tions taken to it. Scob. 46. 

Referring a bill to a committee is chiefly for 
amendment or alteration thereof, after it has 
been pei:ned- and put into the Houſe by ſome 
one or more private men. D Ewes , 186. 

The proceeding in a committee 1s more ho- 
norable and advantageous to the King an the 
Houſe ; for that way leads moſt to the truth 
and it is a more free and open way where 
every man may add his reaſon, and make 
anſwer upon the hearing of other men's reaſons 
and arguments, Rush. 5457. 

6. If the queſtion for commitment paſs in Queſtion 
the negative, then the queſtion is to he put ane? EE 
for the ingroſſing the bill; but if the queſtion 
for ingroſſing the bill paſs in the negative, 
then the queſtion is to be put for rejecting the 
bill. Scob. 46. 

In ſome caſes the Houle" hath or- 


Fra a committee to withdraw into the 
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= (72) 
» mites ſur le champ, d'y preparer un bill, & 
de Vapporter, la Chambre ſiègeant pendant ce 
M tems-la. Scob. 48. 
=o = 8. L'an 1641, le 28 Juillet, il fut declac} 8 
font point Par la Chambre, qu' aucun comité ne doit de- that 
de lois. terminer fur les droits, ni fur la propriété du Ne 
ſujet, ſans en informer la Chambre. Scob. 30. Nacq 
9. 1641, 6  Aout. Arrere que les Arrtti 4 
des comités, qui nauront pas ete rapportes a Pa 
la Chambre & confirmes par elle, ne ſerviront Mcor 
de regle a aucune Cour de Juſtice. Scob. 39. Wir 
10. Un comite ne ſauroit publier ſes deter- 
minations , parce que ſes concluſions ne ſont Ml no! 
d'aucune force, juſqu'a ce qu'elles ſoient con- Wl th: 
firmces par la Chambre, qui a autant de pou- Wh: 
voir dannuler ſes procedures, que $'il n'y avoit ba 


pas eu de debat ſur le ſujet, Rush, part. 3, With 


vol, 2, pag. 74. 5 J 
Qui doit 11. 1592. 35. Eliſ. Deux ou trois membres 
parler pre- 22 Cs 5 | 
Ay ſe leyerent a la fois pour parler: on fir une MW tc 
regle, que le Prèſident demanderoit aux membres, In 
qui avoient deſſein de parler, fi leur intention WW p 
etoit de ſoutenir le membre qui avoit parls H 
le dernier, ou d'argumenter contre lui; & celui I 1 
qui veut s'oppoſer au dernier membre, eſt en- Wt 
. tendu le premier. D'Ewes, 493, col. 2. 1 
arler de- . | 1 | 
en 2.1601, 43 Elif. Sir Walter Raleigh, par- 
ſis, lant dans un comité, Sir Edward Hobby lui 


1171 


ind bring back the bill , fitting the Houſe, 
W 5-05. 48. 

are 8. 16411 uly the 28, declared by the Houſe 
de-. ¶ tat no committee ought by votes to determine 
du the right or property of the ſubje& without firſt 
acquainting the Houle with it. Scob. 39. 

9. 1641 Augult 6, reſolved that no vote 
paſſed at a committee and not reported nor 
confirmed by the Houſe shall be any rule or 


10. A committee of either Houſe ought 
not by law to publish their own reſults , nei- 
ther are their concluſions of any force, wi— 
thout the confirmation of the Houſe , which 
las the ſame power of controuling them as if 

the matter had never been debated. Rus. part. 
3, vol. A, Pag. 74 

11. 1592, 35 Eliſi two or three ſtood up 
to ſpeak , ſtriving who might ſpeak firſt. It was 
made a rule that the chairman shall ask the 
parties that would ſpeak , on which ſide they 
yould ſpeak , whether with him that ſpoke 
next before, or againſt him; and the party 


that ſpeaketh againſt the laſt Speaker is to be 


58 firſt. D'Ees, 403, coll. . 
2. 1601, 43 Eliſi Sir Walt. Raleigh ſpeaking 
a a committee, Sir Edw. Hobby told him: « he 


* 


tommittee- chamber preſently and to prepare 


direction for any proceeding thereon. Scob. 39. 
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ſpeaks firſt. . 
To focak 
ſitting or 


ſtanding. 


Maniere de 


proceder. 


Un comire 
ne peut rien 
e flacer a un 


bill. 


Les comi- 


tes doivent 
ſe rendre 
ala Cham- 
bre. 


Oueſtion à 


(74) 4 
dit de ſe tenir debout, afin que Tafſemblee pic 
Tentendre; a quoi Sir Walter repliqua que, 
comme c'eroit un comite , il pouvoit pare 


aſſis ou debout. D' Ewes, 620, col. 2. 2 
13. Les comites 1 lire les bills & les 2 
examiner article par article. $Scob. 49, Le il 
preambule, en cas qu'il y en ait, doit etre * 
examine. apres les autres articles du bill, * 
parce qu'en confiderant le corps du bill, on ] 4 
peut y faire des changemens qui occaſionnen E 
auſſi le changement du prèambule, & il vaurf 
mieux le faire a la fin. Scc6. 50. 4 
14. Un comite ne peut effacer ni interligner | 
aucune partie du bill, il doit ecrire les char | * 
gemens ſur une autre feuille, de la maniere : F 
ſuivante : (telle page, a telle ligne, entre * 
tel ou tel mot, mettez ou retranchez ces mots]. þ 
Scob. 50. ] al 
15. En Juin 1641 , 1] fut ordonne qu'auſſi et 7 
que la Chambre ſeroit aſſemblee, & que lM 
Sergent iroit trouver un comité as ſigeant, 
pour lui ſignifier que la Chambre ſiégeoit, de 
Préſident devoit auſli-ror venir faire le ſervice | 1. 
de la Chambre. 2 Nelſon, 319. I” 
16. Lorſque tous les change en ſont fairs} 
rapporter. & yotes l'un apres l'autre, on les lit au comité, 1 3 


& on propoſe enſuite la queſtion d'en faire le 
rapport a la Chambre. Sur cette queſtion, tout 


„ | 
hould ſpeak ſtanding that the Houſe might 


| war him ». To which Sir Walter Raleigh re- 


lied, «& that being a committee, he might 


peak ſitting or ſtanding, D'Ewes, 360, col. 1. 


13, The committees are firit ro read the 
jill, and then to conſider the ſame by parts. 
. 40. The preamble, if any there be, is uſually 


onfidered after the other parts of the bill; be- 


auſe upon conſideration of the body of the 
ill, ſuch alterations may therein be made, 
5 may alſo occaſion the alteration of the 
ramble; which will be beſt done laſt, Sc. 50. 

14. The committee may not eraze, interline 
blot the bill itſelf; bur muſt, in a paper by 
telf, ſer down the amendments inthis manner 
in ſuch a folio and ſuch a line, betwen ſuch 
word ard ſuch a word , or after ſuch a word, 
ner theſe words, or omit theſe words). Sc. 50. 

15. June 1641, ordered that ſo ſoon as the 
Houſe fits, and the Serjeant comes to any com- 
nittee then ſitting, to ſignifiy to them that the 
Houſe is ſicting, that the chairman shall im- 
nediately come away to attend the ſervice of 
ne Houſe. 2 Nelſon, 319. 

16. When the amendments are all perfected, 
erery one being voted fingly , all of them are 
o be read at the committee and put to the queſ- 
log, Whether the ſame shall be reported to 


Commit - 
tee in What 
order to 
proceed. 


Commit- 
tee not to 


deface bill * 


Commit- 
tee to at- 


tend Houſe 


when lit. 
ting. 
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to report. 
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mens deja faits. Scob. 50. 


(76) 
membre du comité peut offrir de nouveaux e 
changemens, ou des additions aux change. ”* 


GRAND COMITE. 


1. Us grand comité eſt compoſe dautanW I. 
de membres qu'il y en a dans la Chambre, me 
un moindre nombre ne ſauroit former un 0 
comite de toute la Chambre. Ce comite 2 ge 
pouvoir de prendre en conſideration tous les ch 
ſujets mis devant la Chambre, laiſſés a ſon 
examen, & de faire enſuite le rapport des 
opinions ala Chambre. La raiſon de J'établiſſe- 
ment des grands comires , qui ne font autre 
choſe que la Chambre elle-meme ſous une autre 
forme & avec un autre Préſident, c'eſt que 
les affaires s'y font avec plus de celErire & de 


bil 


ſat 
facilire , parce que chaque membre dun co pe 
mite peut parler plus d'une fois ſur le meme} 
ſujer ; ce qu'il ne lui eſt pas permis de faite 
lorſque la Chambre eſt aſſemblèe dans I'ordie 
ordinaire. Scob. 35. 

2. Les bills d' importance, & principalement bi. 
pour impoſer les taxes, font renvoyes à un 


e- 


„„ 
the Houſe. When the vote is to be put, any 
member of the committee may move to add 
to thole amendments or to amend any other 
part of the bill. Scob. 50. 


. * 


22 ——— 


GRAND COMMITTEE. 


A Grand committee conſiſts of as many 
members as conſtitute the Houle ; leſs may 
not fir nor act as a grand committee; who have 
general power to conſider of any matter rou- 
ching the ſubject-matter referred, and to pre- 
ſent their opinions therein to the Houſe, the 
better to prepare matters of that nature or 
bills thereon for the Houſe ; which may better 
be prepared by the liberty that every member 
has in a grand committee , as well as in other 
committees, to ſpeak more than once to the 
ſame buſineſs, if there be cauſe , which is not 
permitted in the Houſe. Scob. 35+ 


2. Bills of great concernment , and chiefly 
bills to impoſe a tax, or raiſe money from the 
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(78) 


comité de toute la Chambre, pour qu a] 
puiſſe les diſcuter plus amplement ; car les 


membres d'un comite peuvent parler auſſi * 
vent qu'ils le jugent à propos, & les bills dim-| 
portance doivent Erre mürement examines g 


bien diſcutés. Scob. 49. 


Maniere de 3- Lorſqu'il s'agit de quelque affaire i impor. 
ſe former tante, qui exigera de grands debars , ou d'un} 
en grand F 
comité. bill de taxes, la Chambre a coutume de ſe 
former en grand comité de toute la Chambre. 
Cela ſe fait par le moyen d'une propoſition :} 
alors POrateur quitte la chaire, & le comité fair 
choix d'un Preſident. Scob. 36. . 


S'il y a plus d'un Préſident d'appellé, il} 
faut decider, à la pluralité des voix, celui qui 
doit reſter. Id. ibid. | : 

Place da 4. Le Preſident du grand comité doit saſſcoir 
Pretident. à la table, à la place du Clerc, & ecrire les 
voix du comité. Id. ibid. 


q Maniere 5. Quand une queſtion eſt laiſſee à la dèci- 
e {' di * * 7 ; I k 1 
ſer * ſion des voix, le Préſident donne ſon opinion | 


que les oi, ou les non l'emportent. Mais sil 


arrive que quelque membre ſoit d'un avis con- 
traire, le comité ſe diviſe dans la Chambre, 


(79) i 
people are committed to a committee of the 
whole Houſe, to the end there may be oppor- 
tunity for fuller debate; for at a committee 


che members have liberty to ſpeak as often as 


they shall ſee cauſe to one queſtion; and that 
ſuch bills being of general corcernment, should 


be molt ſolemnly proceeded in and well weighed. 


pa 40. 


When any great buſineſs is in agitation 
5 requires much debate, or a bill for a pu- 
blic tax is to be committed, the Houſe doth uſe 
to reſolve into a GRAND committee of the 
whole Houſe; which is done by a queſtion; and 
then the Speaker leaves the chair; and rhere- 
upon the commirtee makes choice of a chair- 


man, Scob. 36. 
It more than one perſon be called to the 


chair, any member may ſtand up and by con- 


ſent of the committee put a queſtion for one of 


thoſe named to be chairman. 14. ibid. 
4. The chairman of the grand coramittee is 
to lit in the Clerk's place at the table and to 
vrite the votes of the committee. II. ibid. 

5. If upon putting a queſtion, the chairman 


(who is to judge the voices) have delivered his 


opinion that the yeas have it, and any member 
ſand up and ſay he believes the goes have it 


or contrariwiſe) the commirree is to divide 


Manner of 
reſolving 

into gr and 
committees 


hairman, 
Where to 
lit. 


— — 


Manner of 


dividing. 


(80) 
Je Preſident faiſant placer les ou d'un côté K. 
les non de Pautre. Alors il nomme un membre 
de chaque core , pour comprer les voix & en“ 
faire le rapport au cemite; ce qui ſe fait de 4 
meme maniere que dans la Chambre, finon 
qu'on ne ſalue que deux fois dans un comité, 
& trois fois dans la Chambre. Si les voix om 
egales, le Preſident a la voix decilive; autre- 
ment il n'a pas de voix. Scob. 38. | 


13 


; un grand 6. Si le grand comité ne termine pas Paffaire 
comité ne qans une ſcance, il ne peut pas $ajourner} 
i peut pas 55 N : 
h $'ajouracr. comme les autres comites ; mais on propoſe 
: de faire le rapport a la Chambre, & de deman- 
f . ; £ 3 
| der permiſſion de s'aſſembler encore une fois en 


: comité, pour examiner la meme affaire. Id. 


Maniere de 7. Lorſque le grand comité a miirement exa- } 
rompre e mine les affaires commiſes a ſes ſoins, le Pre- 3 
comitè & 
de faire le ſident, après avoir lu les voix, propoſe, 
rapport. ce que l'on en faſle le rapport a la Chambre ». 
Si cela eſt accorde, il quitte la chaire, * 
FOrateur la reprend. Le Preſident du comité 
fait alors le rapport de ce qui a été determine ? 
dans le comité, ſe tenant debour A a place, | 
d'où il va enſuite à la barre, & apporte ſon 
rapport a la table. Id. ibid, 


Within | 


687 
within the Houſe, the chairman directing the 
yeas to one fide of the Houſe and the noes to 
the other, and then he is to appoint one of 
each to count the numbers and report them ; 


which is to be done in the ſame order as in 


the Houſe, ſaving that the obeiſſance is only 


twice in the committee, and thrice in the 


Houſe. If the numbers be equal, the chair- 
man hath the caſting vote, otherwiſe he has 
none in the committee. Scob. 38. 

6. If the grand committee cannot perfect the 
Dor” at that ſitting they may not adjourn as 
other committees; but a queſtion is to be 
made for reporting to the Houſe , and that 
leave be asked that the committee may fit at 
another time on that buſineſs. Id. 27d. 

7. When the committee hach gone thro' the 
matter referred to them the chairman, having 
read all the votes, 1s to put the queſtion, & that 
the ſame be reported ro the Houſe ». If that be 
reſolved he is to leave the chair, and the Speaker 
being again called to the chair (or at next ſitting 


of the Houſe, if it be then adjourned) the chair- 


man 1s to report What had been reſolved at the 
committee, ſtanding in his uſual place; from 
whence he is to go down to the bar, and to 
bring up his report to the table. IA. ibid. 

| | 1 
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En toute autre chole , les regles ſont les 
memes que celles de la Chambre. Sc. 39. 
8. Les grands comites , dans d'autres circonſ 
tances, regoivent leurs pouvoirs en termes ex- 
pres de la Chambre, comme ceux d'envoyer 


chercher des remoins, d'entendre des Avocats, 


ou de les nommer pour Pune ou l'autre partie; 
de faire venir certaines perſonnes, des papiers, 
des regiſtres, &c. id. 34. = 

9. Le 15 Mai, 22 Jac, J, fur des plaintes 
faites par le grand comité de griefs, qu'il avoir 
ſomme pluſieurs perſonnes d'apporter leurs pa- 
tentes, & qu'elles n'avoient pas obel, la 
Chambre ordonna au Sergent à verge de les 
aller chercher. 74. 36. 

10. Les comites au ſujet de la religion, des 
griefs & des cours de juſtice, ſont toujours de 
grands comites de la Chambre, qui doivent 
ſiéger dans Vapres-midi , les jours nommes par 
la Chambre. Le comite du commerce eſt quel- 
quefois formè d'un grand comité de toute la 
Chambre, comme dans le 22 Jac. I, & comme 
il eſt a preſent d'uſage. 17. 9. 
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In other things the rules of proceedings are 
to be the ſame as in the Houſe. Scob. 29. 

8. Grand committees have their powers and 
rules in other circumiſtan »2s given them in ex- 
preſs words by the Houſe as to ſend for wit- 
neſſes, to hear conſels or aſſign them on either 


part, to ſend for perſons, papers, and records, 


Ke. id. 33. 

9. 15 May, 22 Jac. I, upon complaint from 
the grand committee for grievances that they 
had ſent ſeveral wartants for divers perſons to 


bring in their patents, which they had not done, 
the Houſe ordered the Serjeant at arms to ſend 


for them. Scob. 36. 

10. The committees for religion, grievan- 
ces and courts of juſtice, are always grand com- 
mittees of the Houſe, which are to {it in the 
afrer-noon upon ſuch days as the Houſe does 
appoint to them reſpectively. The committee 
for trade is ſometimes made of a grand com- 
mittee of the whole Houle, as in 21 Jac. 1, 
and is now uſually ſo. Scob. . 
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COMIT ES CONSTANS. 


1 Communes, comme grands Inquiſi- 
teurs de l'Etat, nomment des Co Mu ITEsS de 
griefs, des Cours de juſtice, de privileges, 
& pour Vavancement du commerce. Quand les 


membres de ces comites ſont aſſembles, ils 


Combien. 


choiſiſſent eux-memes un Prèſident, examinent 
& votent les queſtions, & informent enſuite 
la Chambre de leurs decifions, par le moyen 


d'un Rapporceur. 4 Inſt. 17. 


2. L'ancienne coutume du Parlement eſt de 
nommer au commencement de la ſeſſion un 
comite conſtant pour examiner les bills pro- 
poles dans les deux Parlemens anterieurs , & 
ceux que l'on a preſentes, lus ou commis, afin 
den tirer ce qu'il y a de plus utile. 4 Lit. 36. 

3. En Parlement, il y a generalement cinq 
comites conſtans, nommes au commencement 
de la ſeſſion , qui exiſtent pendant toute la 
ſeſſion; les autres comires ſe forment felon les 
occafions, & ſont diſſous lorſque les affaires 
dont on les charge ſont terminces. Scob. 9. 

Les comites conſtans ſont pour les privileges , 


2 . = f "A, 7 _— "$a , 1 7 2 8 . 
AO TIO I OE BL I EE ” 
S PU EE A IN + Y 
& 3 3 r 


0 85 ) 


STANDING COMMITTEES. 


„Tur Commons, being the general In- 


quiſitors of the realm, appoint committees of 
grievances, of courts of juſtice, of privileges, 
and of advancement of trade; who, when they 
meet, elect one of themſelves to ſit in the 


chair. They examine and vote the queſtions, 


and by one whom they appoint, their reſolu— 
tion is reported to the Houſe. 4 Init. II. 

2. The ancient cuſtom of Parliament is to 
name at the beginning of the ſeſſion a ſtanding 
committee to examine the bills propoſed in the 


two preceding Parliaments, and thoſe that 


have been offered, read, or committed, in 


order to draw from them what is moſt uſeful. 
4 Inſtit. 36. | | 


3." Parliament there have uſually been five Horan 


ſtanding committees appointed in the beginning 


of the Parliament and remaining during all the 
ſeſſion; other committees are made occaſion- 
rally, and diſſolved after the buſineſs commit- 


ted to them 1 is reported, Scob. 9. 


Standing committees are for priviloge and 
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les ᷑lections, la religion, les cours de Juſticez 
te commerce. Id. ibid. 5 

4. Quand ces comitès s'aſſemblent, ils choi- 
ſiſſent un Prefident de la meme maniere qu'on 
choiſit l'Orateur de la Chambre. Ils examinent 
& votent les queſtions examinees, & en font 
enſuite faire le rapport à la Chambre. La 
Chambre fiegeant, IOrateur laiſſe le rapport 
du comité a la deciſion des voix. 4 Inſ#ir. 12, 

5. Les comites pour la religion, les griefs 
& les cours de juſtice, ſont toujours de grands 
comites de la Chambre. Le comité du com- 
merce a quelquefois ere un comitè particulier; 
tous les membres qui y venoient, avoient droit 
de voter, comme en Novembre 1640. Quel- 
quefois le comite du commerce eſt un comite 
de toute la Chambre, comme 21 Jac. I. 
Scob. 9. | 

6. Un comité de privileges & d'election a 
toujours été le premier des comités, étant 
ordinairement le premier comité. Il eſt nomme 
le lendemain ou le jour meme que 1'Orateur 
prend ſa place dans la chaire. Scob. 10, 

Les Avocats peuvent plaider devant ce co— 


mite. Id. II. 


C'eſt un 
comite par- 
ticulier. 


Ce comitè eſt compoſe d'un certain nombre 
de perſonnes nommees par la Chambre. Scoß. 
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elections, religion, grievances, courts of 


juſtice , trade. 17. ibid. | | 
4. Theſe committees, when they meet elect 


the Speaker. The committee may examine, 
and vote the queſtions debated by them; and 
by one, whom they appoint, report their re- 
folutions ro the Houſe; and the Houſe fitting 


the Speakeris to derermine the ſame by queltion; 


4 Laſb it. IA. 


5. The committees for religion, grievances, 
and courts of juſtice, are always grand com- 
mittees of the Houſe, the committee for trade 
hath ſomerimes been a ſelect committee parti- 
culary named; and all ſuch members as should 
come to it to have voices as in Nov, 1 640. 
Sometimes à grand committee of the Whole 
Houſe, as 21 Jac. I. Scob. g. | 

6. The committee for privileges and elec- 
tions hath always had the precedence of all other 
committees, being commonly the firſt com- 
mittee appointed and ordinarily the firſt day 
after, or the ſame day the Speaker doth take 
his place. Scob. 10. 

Counſel may be admitted at that commit- 
tee. Scob. II. 


This committee is conſtituted of particular 


members named by the Houſe, IA. 70. 
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7. Le pouvoir anciennement donne à ce co- 
mire étoit d'examiner les elections & d'en 
faire le rapport, ainſi que de tous les cas de 
privileges qui pouvoient ſe preſenter pendant 
la ſeſſion; mais dans d'autres Parlemens, 
avant & depuis, il ne paroit pas qu'on lui 


ait abſolument donné ce pouvoir. Les cas de 


Forme de- 
termine 
pour diſ- 
uter les 
tlections. 


privileges étoient entendus dans la Chambre, 


& non pas dans un comité, excepté dans des 


circonſtances particulieres, ou il falloit faire 
des recherches, ou preparer une accuſation, 
Scob. II. 

Ce comits examine tous les cas douteux 
touchant les privileges & les élections, & 


informe de tems en tems la Chambre de ſa 


procedure, afin qu'on puiſſe lui donner des 
inſtructions, ſelon les circonſtances & les 
uſages. Scob. Ia. . 

8. Afin que ces queſtions ſoient determinees 
ſans delai, & que la Chambre puiſſe connoitre 
ſes membres, il y a un tems fixe apres lequel 


on ne peut plus objecter a une election. Scob. 


12-13. 
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to 


7. The pover anciently giren to this com- Power of 
mittee , is to examine and make reports of all this com- 


mittee, 
caſes touching elections and returns, and all 


caſes for privileges as may fall out during the 
Parliament, but in other Parliaments both 
before and ſince, that power doth not appear 

to have been given them abſolutely; but mat- 

ters of privilege were , upon information to 

the Houſe, there heard, and not in a com- 
mittee, unleſs in ſome ſpecial caſes wherein 

there was cauſe of examination or ſome | pre- 
paration of a charge. Scob. 11, 

This committee is to examine all matters 

queſtionable touching privileges and returns, 

and to acquaint the Houle with their procee- 

dings from time to time ſo as order may be 

taken according to the occaſion and agreeable 

with antient cuſtoms and precedents. Scob. Ia. 

8. Tothe end theſe queſtions may be ſpeedily Form to 
determined, and the Houſe may know their be fixed for 
a LY I diſputing 

members, days are uſually aſſigned, beyond elections. 
which there shall be no queſtioning a former 
election. Scob. 12-13. 


THE END. 
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Page 32, a au len du gehe 26, 7G ex 


ce qui ſuir : 


Si quelqu” un parle impertinemment, ou 
s' ẽcarte de ta queſtion, FOrareur Pinterrompr , 2 
& demande ſi la Chambre veut le laiſſer con- 


rinuer. Scob 33. 


Explication tes abroviations. 


Inſtit. Inſtitut. = 
D Lex Parlementi. 
„ Henr, VIII.“ eme ſtatut de Henri 
= +, Fi VII 
Jac: I. i De Jacques IJ. 
Phil. and Mar. De Philippe & de 
BW arie. 
e. De la Reine Anne. 


Journ. des Com. 


HFaxk. 3 Hei Hakewell. | 
Mod. ten. Parl. Modus tenendi 
. Parlementi. 
„ Seob. Scobel. N 
109 Mem. ans Hak,  Memoiresdans Ha- 
| i kewell 
Plowd. Plowden- | 
Rush. Rushworth. 
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munes. 


dence & de la chüte de Empire Romain, traduir de 


N. B. Le quatrieme volume de THiſtoire de 1a deea- 


Anglais de Gibbon, Ecuyer „par M. Soulés, contenant 
i le 8 juſqu'au vingt & unieme chapitre 
incluſivement, ( pres de 500 pages ) ſe trouve chez le 
TraduQtur, Ne. 8, Boulevard S. Antoine: prix, 5 liv. broc. 


